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Az Autó-Unión siegmari gyárában nemrég hagyta el a 
munkaszalagot az 50.000-ik, kétliteres hathengeres Wan- 
derer kocsi, hogy újabb beszédes propagálója legyen a 
már közmondásos Wanderer-minőségnek. d  siegmari 
gyárból kikerülő Wandererek a precíz munka diadalát hir-
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jY jé i í  a K om édia  m űsoránál is raskosabbat tévednek a ter-
1 m észettndósok, m ikor azt vá ltjá k , h ogy  a gom bának az eső 

től és a n égylá bú ak  em lékeitől m egterm éken yített, jó  zsíros 
tele vény a legkitűnőbb táptalaja . M ert az az igazság, hogy a 
gom ba, fő leg  ped ig a bolondgom ba az újságpapírodon érzi a 
legjobban magéit. I t t  nő m eg roppant m éretekre , m ert hiszen  
a közm ondásosan türelm es u jságpapíros hasonlíthatatlanul a 
legalkalm asabb k eret a  kü lön féle tücskök, bogarak és kacsák  
herám ázására a nagy nyilvánosság előtt. Olvashatunk ú ja b 
ban minden fé le  csodásat. H ol az abesszín  já rók elők  lábait 
!- rágcsáló k öp ők ígyók  borzalm airól, hol a 300 m éter m agas 
fákról, nem beszélve a szegén y  négus különleges szakálláról. 
m ely arról nevezetes, hogy ha naponta is tövig  stuccofják, 
minden politikai célzatú  trimrneíéa ellenére is rendszerint k i
ha jt m ásnapra. H át m ég, am it az autóról hordanak össze. 
Tavaly nagy szenzációt csináltak például a ja pá n  döm ping- 
uulóról. E z az autom obil a koradélutáni lap szerin t, arról 
nevezetes, hogy  az ára alig 500 pengő, n égyen  férn ek  el 
benne, h etven et m egy  és nem kell hozzá benzin, m ert m otor  
h elyett rugó h a jtja . E g y  kis m agánnyom ozás aztán kiderí
tette. h ogy  a derék  újdondász az eg y ik  ném et autószaklap  
áprilisi tréfa csin á ló  jóinak ült fel.

A bolondgom bák gran dp rijét, autó vonatkozású nagydíjéit 
egyhangú  közfelk iá ltássa l a m ásik, m ég koraibb délutáni 
lap érdemelné, lei, ha ilyen d íj létezne. A  szóbanforgó lapban 
ugyanis c  k övetk ező  közlem ény látott n a p v ilá go t:

London, február 20.
Egy neves angol természetkutató és földrajztudós, 

Winston Lambourn tudományos expedícióra indult 
Nyugatausztráliába. A nagy Viktória-sivatag széléről 
azonban kénytelenek voltak visszafordulni. Az expedí
ció kudarcának egészen különös oka volt. A kutató 
autókaravánját egy este vad nyulak támadják meg. 
Hogy a nyulak mennyire vadak voltak, csak akkor 
derült ki. amikor még puskalövésre sem tágítottak az 
autó mellől. Lambourn leírása szerint több, mint ezer 
nyúl rohanta meg ajtójukat és percek alatt minden 
szétrághatót megettek. Az expedíció — szégyen ide, 
szégyen oda — végül is menekülni akart a feneva
dak* elöl. Lam bourn maga ugrott az első autó kor
m án ykereke m ellé, gázt adott, de az autó nem  indult 
el. K iderü lt, hogy a nyulak szétrá g tá k  a gum ikereket
a pneum atikkal együ tt.

S ajnos a figyelem rem éltó  cikkely hézagos. S em  árulja el, 
hogyan  ízlett a derék  nyulaknak a gum i uzsonna. M égis
lehet, hogy ízlett. E llenkező esetheti ugyanis m egeléged tek  
volna azzal, h ogy  a gum ikerekei kebelezték  volna be és  a 
pneurnatikot m egh agytá l• volna. V agy viszont. E setleg  m eg 
érték  és ham ar k iköp ték  volna. H ogy  m iért nem tudta a jó  
fuiihlwnru bácsi m egindítani a k o cs it '{ E nnek okát csakis az
zal leltet m egm agyarázni, hogy a nyulak egyrésze  nyilván  
m egszoin jazolt. k iitta  a karburátorból a benzint és m ivel 
sóiét volt. k iszed ték  a hat szál g y erty á k a t és világítottak  
velük te: asztalon . E rrő l azonban a koradélutáni lap m eg- 
telcd kezeit. Igaz. hogy sem m i k ifogásun k  ellene, ha utókig  
pótot ja  ebbeli m ulasztását.

f - j a  m ór velünk nem  tőrödnek, lm már a m agyar autóm o- 
* ^ hit isi ók  jogosu lt követelése nem talál felfogók ép es  fii- 

b k i\ , ú gy  legalább a külföldiekkel törőd jenek. Ha már a mi 
Illírü n k ért nem  is beszélve a forgalom biztonsági szem pon
tokról nem je lz ik  az úgyn evezett tiszta keresztezéseket, 
úgy legalább a nálunk „forgó*' kü lföldiekéi kím éljek m eg a

rendőri beavatkozásoktól, negyedóráiig tartó n yelvészeti vi
táktól. S zánják reá  m agukat a jó  urak azokra az elengedhe
tetlenül fon tos jelzön yilakra , am elyek eláru lják , hogy hol 
szabad és hol nem  a be fordulás.

U gyan  honnét a csudából tudhassa a B udapestre tévedő  
angol, francia , olasz va gy  ném et autós, hogyan szabad köz
lekedni az O ktogon téren , hogyan és m ilyen körm önfont ra 
vaszsággal kell m egkeriilgetu i a já rd aszigeteket. Csak nem  
kíván ják  a külföldiektől is, hogy m egtanulják a z t ; a N agy- 
kőrútról szabad befordulni a W esselén yi uccába, a K irá ly  
uccuba viszont nem. A nnyit szónokolnak idegenforgalom ról, 
nem zeti érdekekről, satöbbikről, de eddig egyetlen  hivatalos 
úr sem  akadt, aki odacsapott volna az íróasztalán összegyűlt 
por közé azzal, hogy hát most m ár m egcsináljuk a je lző 
tábláikat.

A z t  se bánijuk, ha csakis és kizárólag a kü lföld iek  részére  
csinálják m eg a tiszta k eresztezéseket je lző  nyilakat. A z t  se 
hámjuk, ha m ondjuk angolul, ném etül, franciéiul, olaszul — 
fe s tik  m eg azokat a nyilakat. Csak csiná lják  m eg végre és 
szün tessék  meg ezt a bosszantóan bántó és a ku ltúrbotrány  
m esg yé jén  m ozgó helyzetet.

IN, hitte volna? V ilágversenyn ek  ígérkezik  a m agya r auto-
^  mobil N agydíj. Olyan nevek vannak kom binációban, hogy  

akárm elyik nyugati Grand P rix  m egirigyelh etné. Caracciola , 
Stuck\, N uvolari neve szerep el az élen  es  va gy húsz nagy
á gyú  - - ráadásul. Jönnek n ném etek, az olaszok legjobbja i, 
angolok érdeklődnek, a nagy versenyistá llók  illesztik  bele 
versen y  program úi jakba  a mi N épligetünket. K i hitte volna?

Lám -lám . Igazunk volt, am ikor évek  óta azt harsogtuk a 
K M A C  akkor fe le tte  érzéketlen  fü leibe, hogy csak akarni 
Leli. H ogy csak eg y  jó  adagnyi energiáira van sü rgősen  szük
ség. H og y  nem csoda vá róim kell ülni a beletörődés ju tá nyos  
trónusán, hanem neki kell esn i a maiikéinak. A lap tőke  kell? 
M egszerezte  a m ai rezsim. V ersen yző  kell? M egszerezték . 
Pálya kell, en ged ély?  M egszerezték . É s tele vannak a  kül
földi nagy lapok a m agyar N agyd íjja l, am ely automobUisz- 
Hkus szem pontból is kvít uráliammá hivatott ava tn i M agyar- 
országot.

A k ik  pedig m ég mindig fáznak, azokat m egnyugtatjuk . 
M inden épkézláb em ber ott lesz azon a rem élhetőleg verő- 
fén yesen  szép júniusi napon a N épligetben . Csak fé r jen ek  el 
azok «  tízezrek, akik sü n i sorokban ott fog n a k  tolongani, 
hogy régre ízelítő t kapjanak abból, am ikor eg y  N uvolari, 
eg y  Caracciola, eg y  S tuck — h ogy  a  többieket ne is említsük  
— nekiengedi a g éph ázié tője alatt rejtőző  három száz lóerő
ket a kom oly küzdelm ek lázában.

Már nem lóháton jön az Indián törzsfönfk, 
hanem motoron. Természetesen Indián kéthengeresen.



Valódi.platina, vagy wolfram érintkezőt 
használjunk a megszakítóban ?

Mikor van szükség platinára és mikor célszerűbb a wolfram?
Irta: N Á D A 5 GÉZA.

mágnes- vagy akkumulátorgyu j- 
tás között elvi különbség- nincsen.

csak éppen a kivitel más. Amíg a g y u j-  
tóm á g n es  maga termeli az. áramot, 
maga transzformálja fel a szükséges ma
gas feszültségre, addig a kku m u lá tor- 
gyú jtá sn á l, az áramot a dinamó illetve 
a telep szolgáltatja, külön transzformá
tor sokszorozza meg a feszültségét: a 
lényeg ugyanaz, mindkét . berendezés 
célja magas feszültségű, szikrát adó 
áramot termelni, mely a gyújtógyertya 
körmei között átpattanva meggyujtja 
a hengerbe szívott robbanó gázkeveré
ket, életet ad a motornak.

A gyújtó szikrának a motor működé
sének megfelelően bizonyos sza b á lysz erű  
id őközökb en  kell átpattannia a gyer
tyák elektródjain, ennek pontos v ez é r 
lését szolgálja a gyűjtókészülék egy
szerű, de igen fontos része: a  m eg sza 
k í tó , melynek ha két érintkező csavarja 
egymástól eltávolodik, abban a pillanat
ban képződik a szikra. A megszakítóról 
az autósok és motorosok nagyrésze csak 
annyit tud, hogy az. a masina legjobban 

fe lé k s z e r e z e t t "  alkatrésze, mert érint
kező csavarjai platinából vannak. So
kan még azt is tudják, hogy a platiná
nak pótló anyaga is van. a -wolfram. Ez 
azonban tévedés a javából, mert a 
w olfram  nem  m inden e se tb en  p ó to l ja  a  
jó v a l d rá gáb b  p la tin á t, ugyanakkor 
azonban a platinát nem lehet; mindig a 
wolfram helyett alkalmazni. Igen gyak
ran találkozni olyan üzemzavarral, 
melynek ott gyökerezik az oka. hogy a 
gép gazdája vagy a hozzá nem értő 
műhely platina h e ly e t t  w o lfra m o t  vagy 
ellenkezőleg w olfra m  h e ly e t t  p la tina - 
csavarokait szerelt a megszakítójába, 
cikkemnek az a célja, hogy megvilá
gítva a kérdést tegyem lehetővé az 
eképpen előálló kellemetlen üzemzava
rok megelőzését.

Kezdetben, azaz az autó hőskorában, 
a platina volt az eg y ed u ra lk o d ó  anyag 
a mágnes megszakítójában. A platiná
nak ugyanis igen nagy ára mellett igen 
jó  tulajdonsága, hogy mint n em es  fém  
a levegőn nem rozsdásodik és igen ma
gas olvadási pontja következtében (1800 
C fok) nem ég gyorsan le, annak elle
nére. hogy a megszakítóban képződő 
szikrázás sohasem kerülhető el teljesen. 
Az akkumulátoros gyújtás feltűnésekor 
azonban csakhamar kitűnt, hogy a pla
tina, mint kontaktus anyag, ehhez a 
gyújtási rendszerhez eg y á lta lá b a n  nem  
h a szn á lh a tó , aminek az oka a mágnes- 
gyújtó és az akkumul sátoros gyújtás ki
viteli különbözőségében rejlik.

A  megszakítás pillanatában az érint
kező csavarok között ugyanis szikra 
képződik, a szikra elveszett energiát je 
lenít, amellett f o g y a s z t ja  az ér in tk ező  
csávárólc a n y a g á t. A megszakító kon
taktus szikrázását a beépített kon den 
z á to rra l csökkentjük, egészen megszün
tetni azonban nem tudjuk, mert a pri- 
mér áram — melybe a megszakító van 
kapcsolva — erőssége nem állandó, ha
nem úgy a mágnes, mint az akkumu
látoros gyújtásnál a motor fordulatszá
mától függ. A primer áram mágnes- 
gyújtásnál a fordulatszám emelkedésé
vel erő sö d ik . az akkumulátoros gyújtás
nál éppen ellenkezőleg, csök k en . A kon
denzátor azonban csak egy bizonyos

középértékű primér áramhoz van mére
tezve, világos tehát, hogy a mágnes 
megszakítója m a g a s , az akkumulátor- 
gyujtás megszakítója pedig a la cson y  
fordulaitszámnál szikrázik erősebben. A 
wolfram nem nemes fém és sokkal haj
lamosabb szikrázásra, mint a platina, 
éppen ezért magasfordulatú mágnes- 
gyújtóba (hat hengeren felül vagy ver
senymotorba) nem használható. A for
dulatszám határ a mágnes tengelyére 
vonatkoztatva legfeljebb p ere im k én t i 
,1000 lehet. Lassúbb járatú motorok 
gyuj tómágnesébe vagy akkumul átor-
gyujtásnál. ahol a primér áram ereje 
a fordulat szám növekedésének arányá
ban csökken, a wolfram igen jó  ered
ménnyel kerülhet alkalmazásra.

Az oxidálódás szempontjából a mér
leg a platina javára billen. felülete 
mindig tiszta marad, míg a wolframé 
aránylag rövidebb idő alatt áramot nem 
vezető oxidTéteggel vonódik be, a motor 
nehezen indul, kihagy. Ilyenkor tehát 
nem kell a karburátort gyanúsítani, 
nem kell fúvókát fúrni, hanem a néhány 
fillérért beszerezhető wolfram reszelő
vei átsímítani a kontaktus csavarokat, 
a gyujtászavarokat máris hosszabb 
időre megszüntettük.

K on taktu sván dorlás: a negativ sarkon  csúcs, 
a pozitivon  kráter képződik

Az elmondottakból azt következtet- 
hetnők. hogy a valódi platina alkalma
zása sokkal előnyösebb, mint a wolfra
mé. Tévedés volna ezt képzelni, mert 
az akkum  id á to r g y u j tásn ál v iszon t a pia  
tina nem  a lka lm ázha tó , aminek az úgy
nevezett kon ta k tu s-vá n d orlá s  az oka. 
Ez abban nyilvánul, hogy üzemközben 
az egyik kontaktuscsavar anyaga átra
kódik a másik érintkező csavarra,

mégpedig a pozitív csavar anyaga a ne
gatívra.

A mágnesmegszakító v á lta k ozó  ár. - 
mot szakít, iitt tehát kontaktusvándo; - 
lás nem jelentkezhetik. Az akkumul:..- 
torgyujtásnál a megszakító a tele d 
eg y en á ra m á t  szaggatja, a platinacsc. 
varok közül azon. amely a poziitiv pó
lussal van összekapcsolva, hamarose a 
k rá te r s z erű  b em ély ed és , míg a másik 
érintkező csavaron — mely a negatív 
sarokkal van összekötve — kúpszerii 
csú cs  képződik. Az egyenlőtlen, érdes 
felületek bizonytalan megszakítást, te
hát bizonytalan gyújtást eredményez
nek.

A magas odvadáspontú wolframnál 
(3000 Celsius fok) a kontaktusvándor
lás sokkal lassabban történik, már 
ezért is alkalmasabb akkumulátorgyu j- 
tásos rendszerű motor megszakítójába. 
Másrészt pedig a platina nagyon érzé
keny benzin- és olajgőzökkel szemben. 
Az akkun ml á,torgyuj tás megszakító tor
nya rendszerint a  fo r r ó  h e n g e r  te te jén  
talál elhelyezést, a meghajtó tengely 
mentén könnyen feljutnak a meleg gő
zök a megszakítóba, ahol szürke réteg 
alakjában csapódnak le és csakhamar 
tönkreteszik a platinát. A  wolfram vi
szont nagyon ellenálló gőzökkel szem 
ben.

Mindezeket összevetve, megállapíthat 
juk a következőket: g yo rs fo rd u la tú  
m á g n e s g y u jtó k b a  (hat hengertől fel
felé) és akkumulátorgyu jtásos verseny
autókba feltétlenül p la tin a  érintkezőket 
kell hasznnálni. Versen ymatoroknál
ugyanis a platina gyors pusztulása* alá
rendelt jelentőségű, legfontosabb az ab
szolút üzembiztonság. A lassúbb járatú 
motorok gyujtómágnesében a wolfram 
is megteszi. A k k u m u lá to r  g y ú jtá sn á l
azonban a különleges építésű és igen 
magas fordulatszámú versenymotorokat 
kivéve, mindig csak w o lfra m  é r in tk e z ő 
k e t  használjunk, mert platina érintke
zők alkalmazása esetén gyuj'tóberende- 
zésünk nemcsak drágább, hanem rosz- 
szabb is lesz.

A platinára vonatkozólag meg kell 
még jegyeznem a következőket. Ügyel 
jünk az érintkezők nyitási távolságára 
az úgynevezett h éza g ra , mely ne legyen 
több 0.3—0.4 m illim étern él. Ha ennél 
nagyobb a nyitás, úgy a platina igen 
hamar elkalapálódik. Gondoljuk csak 
meg, hogy a 3000 percenkénti fordulat- 
számmal dolgozó hathengeres motor 
mágnesmegszakítója percenként 9000- 
szer nyit és zár, ilyen gyors ütemben 
még a Borárosntéri hidat sem szegecse 
ük. A leverődött platina érintkezőt re
generálni nem lehet és nem marad más 
hátra, mint megcsörgetni a pénztár
cánkban az új platinaként járó ezüstöt.

Eredeti PUCH
alkatrészek raktára 
PUCH javítóműhely 

Budapest, VI., Dessewífy-ucca 26. Telefon: 21-4-00
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i ák  a k o c s ik .  F e lü l  b, 
fe h é r  M e r c e d e s -B e n z  
n e k ifa r a lt  a  k o m o k z s  
mu F a r in a  (A lfa )  és

c h u á ” h "(* 4 - .r ’M°.” o”

T a d i n i  ( A l f a )

Mercedes-Benz és Aulo Unton a t , 
élen. - Nuvolarí pompás versenye

i

I S  özön-égtízezrek töltötték meg a 
3180 méteres Monacói cirkui.t 20 

hatalmas tribünjét, egyes helyekért 
megfizették a 1000 frankot, is, aki csak 
tehette, szemtanúja akart lenni az idei 
nemzetközi autóversenysport sokatigérő 
dcbüjének. A három hajtű és számos 
S-forduló által tarkított, méteres ho
mokbarikádok szegélyezte pályán a pom
pás időben lefolyt tréningeken Chiron, 
Nuvolari. Caracciola és Stuck olyan 
menést produkáltak, mely a versenyt 
megelőző izgatott várakozást a végső
kig fokozta. Ilyen körülmények között 
nem is csoda, ha a közönség érdemtele
nül bár, de kissé mellőzte a m ásfeU ilc- 
re.s- kocsik  versenyét, melyet 50 körös 
távon futottak le Rainer monacói her
ceg 30.000 frankos díjáért. Pedig az 
E R A -m en ök  m egütközése az ú j m ásfél- 
literes M aserati-kocsikkal nem minden
napos esőm énu volt ám ! A Maserati 
csapatot hagyományos balszerencséje ez
úttal sem hagyta el. Starttól a 7-ik 
körig: Lord Howe (ÉRA) vezetett, ek
kor azonban Maseratiék élharcosa, Tenni 
vette át a kommandót, nyomában márka
társa Villoresi, aki azonban csakhamar 
vissza esett. A 33-ik körben Tennit is 
utolérte a végzete: kiállott és most 
már három ÉRA Bira. Lehoux és 
Embiricos került az élre, akik mö
gött a Maserati csapat harmadik tagja 
a svájci Kautz. csupán az ötödik helyet 
tudta biztosítani a bolognai szineknek. 
Rira. a snájdig sziámi herceg 85.3

km-es átlaggal fölényes stílusban nyer
te a versenyt.

Jönnek a nagyok . . . !
A politikai viharfelhők az utolsó pil

lanatban elültek Monaco felett: a né
met kocsik, melyek nélkül ma komoly 
klassziséi internacionalis verseny elkép
zelhetetlen. megjelentek a startnál. 
Ugyanakkor azonban másfajta fellegek 
is megjelentek Monaco egén: a szakadó 
eső mindent felborított. Nemcsak a pá
lyán. de a tribünökön is. ahol az 1000 
frankokat mostmár a jó helyek helyett 
az — esernyőkért kínálták. . .  A vigasz
talan idő ellenére is a benevezett 20 
versenyző közül 17 starthoz állott, a 
nagykocsik versenyében, hogy felvegye 
a harcot 100 körös távon az — elemek
kel!

Start után Caraciciola vezetett, míg 
a második körben végzetesnek látszó, 
de szerencsés kimenetelű baleset tör
tént. Chiron kocsija keresztben ál
lott az útonf; a mögötte robogó 
Brauchitsch, Farina. Siena és Trossi 
pedig, hogy a tömegkatasztrófát clke 
rüljék a szegélyező homoktorlaszok közé 
futottak. A nagy zűrzavarból egyedül 
Trossi folytathatta a versenyt, töb
bnek kocsija annyira megrongálódott, 
hogy kiállásra kényszerültek. Azután 
folytatódott a tánc! A Caracciola, Fa 
gioli. Chiron. Brauchitsch összeállítású 
Merc des Bonz csapatot néhány kör 
után már csak ,-Karaccs" képviselte az

Autó Union pár kör után elveszítette Ro- 
semeyert és így csak két embere. Varzi 
és Stuck maradt a porondon. Alfa Ró
meónál sem volt jobb a helyzet: Brivio 
kiállott, Tadini helyére Farina ugrott 
be, aki Nuvolarival képviselte a milá
nói színeket. Nuvolari mindent kockára 
tett. hogy a starttól kezdve az élen ro
bogó Caracciolát megszorítsa a síkos 
úton szakadó esőben hajmeresztő dol
gokat produkált, a táv első  ̂ felé
ben tizenhat körön át méterek
kel a német elé került, de mikor 
, Karaccsu erősítette az iramot, a 27-ik 
körben ismét maga elé kellett engednie. 
,.Karaccs‘ győzelme most már biztos 
volt. Nuvolari tankolásnál a negyedik 
helyre esett vissza a két Autó Union 
menő Varzi és Stuck mögé. akik ke 
mény harcot vívtak a második helyért, 
mely végül is Varzi zsákmánya lett. 
míg Stuck a nap leggyorsabb körével 
vigasztalódott. Az elén eredmények 
messze plmaradtak a rekordoktól, de a 
cirkuitre szakadt árvíz mindent indo
kol:

1. Caracciola (iíercedca-Benz) 3:40:1 r> mp. Átlaga 
£•{.:'! km. 2 . Varzi i'Anto-l'nioiO 3:51:1)9 mp. 3. 
Sínek (Anto-l'nion) 99 kör. 4. Nuvolari Alfa Ro
meo) 99 kör. 5. Farina 'Alfa Romeo! 97 kör. *•. 
Wimille (Bugatti) 97 kör. 7. Sommer (Alfa Ro- 
moo) 94 kör. 8. P. Cherei íMascrati) 87 kör. 9. 
Williams (Bugatti) 84 kör.

A verseny mindhárom első helyzetije 
Continental gumikkal. Bosch gyertyák 
kai és Bosch gyújtással futott.

— ni -
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P i l l a n t á s  a  b e r l i n i  v i z i s p o r t  k i á l l í t á s  e g y i k  h a t a l m a s  c s a r n o k á b a .

V iz ís p o r í
k iá l l í t á s
Berlinben

A  nemet vizisport. a csónakipar, a cső- 
nakmotoripar és a felszerelési esz

közök reprezentánsai ezévben a lég-i
mporttal együttesen tartották meg szo
kásos kiállításukat a Kaiserdamm ha 
talmas kiállítási csarnokában. Re kell 
vallanom, irigykedve vegyes csodálattal 
keltett adóznom a kiállítás méreteinek 
és a kiállított anyagnak. Lesz-e valaha 
nekünk ilyen hatalmas és gazdag- sport- 
kiállításunk?

Az Ehrenhalle-ban látjuk az Olym- 
pia-yolet, a König gyár háromszoros 
világrekorder 175 kem-es farmotorosát, 
mely 6000 fordulatnál 10 HP-t ad le 
és a leggyorsabb német motorcsónakot. 
Az Ehrenhalle körül a német csónak- 
konstruktörök tervei vannak egy-egy 
oszlopon elhelyezve. Képviselve van ra j
zaival Tiller. Drewitz és Duve, főleg vi
torlásokkal. Marconi, Fugmann. Tap- 
ken pedig motorosokkal és még néhá»' 
ismert konstruktőr különböző tervek
kel. A vízbőlmentő társulatok, hatal
mas mentőhajóval, szemléltető model- 
jcikkel a helyes közlekedésre oktató ké
peikkel ugyancsak imponáló képet 
nyújtanak. Külön történelmi része is 
van ennek a kiállításnak. A német far
motor ezidén 25 éves. az oldalmotor pe
dig 10 éves. Ezen két jubileum alkal
mából a farmotoroknál az F. Z. az ol- 
dalmotoroknál pedig a König, a moto
rok első németországi gyártói az ere
deti példányokkal szemléltetik a fe jlő 
dési fokozatokat. Érdekes összehasonlí
tást tehetünk a világrekorder König 
motor és Rudolf König, az oldalmotor- 
építés pionírjának első fél lóerős mo
dell ja  k ö zö tt ...

A  tényleges ipari kiállítás, úgy ter
jedelemben. mint a kiállított csónakok 
és motorok tekintetében messze maga 
mögött hagyja a néhány év előtti ki
állításokat. Főleg a motoros vízisport 
tett igen rohamos fejlődésről tanúságot 
és az egész kiállítás nagyrészét a kü
lönböző oldal-, far- és beépített motoro
sok alkotják.

A motorsportban nagy igyekezet irá
nyul — a még meg sem született 
„Vol'ksautó“ mintájára — az olcsó és 
használható .,Volksmotorboot‘* megte
remtésére. Bár a különböző cégek egész 
különböző irányban haladnak, mégis 
többeknél, így a két Schneider-nél, a 
két Besmer-nél és Schönherr-nél igen 
ügyes megoldásokkal találkozni. A leg
gyakoribb megoldás, hogy a kis és olcsó 
oldal- vagy fai-motort hátul beépítik 
és a propellert az ú. n. Schaoht-on át 
(schwertszekrény szerű nyíláson) veze
tik ki. Akad olyan tökéletes megoldás 
is. melynél a szerelékfalon lévő gomb 
nyomására a propeller hátul felbillen 
és minden egyéb művelet, így a bendí- 
tás is elölről, ülő helyzetből volt eszkö
zölhető. Ezen csónakok általában a be
épített motorú csónak képét nyújtják. 
Szellőző megoldásaik, motorfelbillenté- 
•sük egész kiforrotnak látszik. Az áram
vonal az egész kiállításon mindenütt 
jelen volt. A legkisebb csónaktól a mo
toros cirkálóig mindenütt alkalmazásra 
talált.

A motorosok közt, mint külön érde
kességet emlí'em meg a ,,Tietjen"-féle 
„Tragfliichenboot“ -ot. mely teljesen

áramvonalba szabott csónaktest, első 
harmadánál a csónakra merőlegesen a 
test alatt cca 50 cm-el egy méter hosz- 
szú és 10 cm. szélességű, tehát 0.20 ni 
hcrdfelületet, áramvonalidomú fémla
pot találunk, a csónak hátulján pedig 
hasonló, de rövidebb „hordfelületi- van 
állíthatóan elhelyezve. A csónak kö
zepetáján egy 6 HP farmotor nyúlik ki 
egy Schachton keresztül. Amikor a csó
nak a körülbelül 18—20 km sebességet 
elért, fokozatosan kiemelkedik a vízből, 
úgy, hogy a test és a víz között 50 cm 
távolság van és mindössze ezen 0.20 
négyzetméter hordfelületen siklik az 
egé'Z csónak. A 6 HP-s farmotorral az 
első próbákon 40 km sebességet értek 
el. A feltaláló saját nyilatkozata sze
rint egyelőre csak mint kimondott

V a l ó s á g g a l  r e p ü l  n T  i e t j  e n  . f  é l e  „ T r a g  f líí eh e  n -

sportcsónak jut szerephez, mindazonál
tal beláthatatlan perspektívákat sejt 
magában.

A nagyobb, beépített motorosok közt 
a Claus Engelbrecht, Brumm, Krieger- 
mann. R. Franz és Exquisit remekeit 
látni. Itt természetesen nem lehetett 
olyan forradalmi újításokat látni, mint 
a kismotorcsónakiparban, de a Reiseli- 
mousinok, a Motorkreuzerek. az Auto- 
bootok nyugodt és kiforrott formájuk
kal, finomságukkal, beépített rádiókkal 
és egyéb luxuriőz felszereléseikkel fő 
ként pedig ál-jelzőtábláikkal, felemelő 
látványt nyújtottak.

A faltbootok standjain ugyancsak 
nem látni forradalmi újítást. A legtöbb 
(ég, így a Kart, Bcrger, Pionír. LFB. 
régi modelljeiket tökéletesítették, újabb

diagonális merevítésekkel látták el, 
míg Klepper-ék az általuk szabadalma
zott keresztbeenyvezett lemezes kons
trukciójukkal vonultak fel.

Bár nem lepett meg, mert már lát
tam a német csónakipart kiállításon tö
mörítve, de mégis jólesett, hogy árai
kat egyáltalán nem a minőség rovására 
igyekeznek leszorítani (a magyar csó
naképítők b. figyelmébe), hanem he
lyes termelési megoldásokkal is, széria 
építésekkel. Érdekes, hogy még a legje
lentéktelenebb kis laposfenekü kanutis 
kizárólag machagóni fából építik!

A motoripar legparányibb 83 kem-es 
oldalmotortól a sokliteres hajódieselig, 
dúsan volt képviselve és újabb fejlő
désről tett tanúságot. A legtöbb gyár 
metszeteivel szemlélteti újdonságait és 
tökéletes kivitelét. A kismotoriparban 
a súly és a hely csökkentése céljából 
acélbetétes aluminiumhengereket és 
Caro-bronz csapágyakat látni. A legki
sebb farmotort iŝ  szállítják már (bár 
egyelőre még drágán), Bosch-Dynas- 
tart. önindítóval, mely a gyújtáshoz és 
indításhoz szükséges áramot a motor 
üzembenlétekor önmaga termeli és ak
kumulátorba gyűjti. Kezd terjedni a 
motor gumiba ágyazása, a vízalatti 
hangtompító és sok más rengeteg apró 
kényelmi és biztonsági megoldás. A 
csónakfelszerelések olyan dús választé
kát láttam, hogy a kiállított anyag 
elég lenne Magyarország egy évi szük
ségletének fedezésére.

Impozáns volt a repülősport kiállítás 
is, melynek műhelyeiben 200 tíz és húsz 
év közötti ifjú  dolgozott vitorlázórepü
lőgépeken, a legmodernebb famegmun
káló gépekkel, autogén, elektrogén és 
alumínium heg'gesztökészülékekkel fel
szerelt műhelyeikben. A különböző lég
védelmi berendezések, kísérleti eszkö
zök egész halmazát állították ki. Élet
nagyságú rep ülöf el vételeik lenyűgöző 
látványt nyújtottak. Egy-egy világre
korder vitorlázó gép, a híressé vált 
harci gépek, a győzelmi trófeák egészí
tették ki a kiállítást, mely bizonyítékát 
adta annak, hogy a németek a legko
molyabb eszközökkel igyekeznek elérni, 
a legelső repülönemzet büszke címét.

B erg sm a n n  B é la
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(ALFA R O M E O )
rekordótlaggal nyerte 
a MILLE M I G L I T !

Lezajlott a 10-ik Mille Miglia. a sze
zon mondhatni legnehezebb versenye, 
mely ha nemzetközi látogatottság terén 
nem is. de sportszempontból kétségtele 
nül centennáriumához méltó eredmény
nyel zárult. A verseny f é n y e s  d eb ü je  
volt az ú j  2904 kcm -es , n y o lch en g eres  
A lfa  R o m eo  sp o r tk o c s ik n a k . melyek a 
Brivio—Farina—Pintacuda trió kezében 
az abszolút osztályozás három első he
lyét foglalták el, miután mindhárom ko
csi megdöntötte a tavalyi rekordátlagot.

Bresciából startolt a verseny 68 részt
vevője. az első szakasz célján. Bolognán 
Biondetti robogott át elsőnek 166.4 km- 
es átlaggal átadjusztált. régi A lfa Ro
meo monoposztojával. Két perc hátrány
nyal érkezett a Scuderia Ferrari éllo
vasa. Pintacuda, majd Brivio. A kom
presszor nélküli kocsik 1100-as kategó
riájában Righetti vágta ki a rezet, aki 
118.6 km-es atlaggal futott Fiat-Balillá- 
ján Bolognába. Firenzében nem sokat 
változott a helyzet, Biondetti robogott 
az élen. Pintacuda 2-ik. Brivio azonban 
visszaesett a 4 ik helyre, a 3-ik helyet Fa
rina foglalta el. Ez volt a helyzet Siená- 
ban is, míg Rómába Pintacuda lemara
dása folytán Biondetti—Farina— Brivio 
sorrendben futott be az élcsoport, de a 
Scuderia Alfái erősen Biondetti nyakán 
' oltak már. A perugiai helyzet nem is 
keltett meglepetést: Brivio vezetett Fari
na és a lemaradó balszerencsés Biondetti 
előtt, akit a célig Pintacuda is megelö-

A P intacuda—Stefani (A lfa R om eo) és  B r iv io—O ngaro (Alfa R om eo) pár
gép-gép  m elletti küzdelm e a M ille M iglián ( F o t o :  L a  S c u d e r i a  F e r r a r i )

zött. Tenni, a kitűnő motorkerékpárver
senyző autós debüje pompásan sikerült: 
mint abszolút ötödik nyerte Maseratijá- 
val a másfélliteres kategóriát. Az ab
szolút 6-ik ismét kategoriagyőztes volt: 
Bianco 1100-as Maseratival! A  kont- 
/tresszo r  n élk ü li k ocs ik  leg jo b b  e red m é 
n yét az a bszolú t osztéilyozá s  9 -ik  h e ly é r e  
kerü lt c su k o tt  A l fa  R om eo  fo g la lta  el. 
Vezetői: Cattaneo, az ismert motorcsó
nak rekorder és Donáti, a repülés ma
gassági világrekordere! B om b a s ik er t  
a ra to tt a 10 k o cs iv a l fe lv o n u ló  F ia t-B a -  
lilla csa p a t . melynek élharcosa az első 
versenyét futott Biagni— Pericciolj pár 
96 km-es átlaggal nyerte a 1.1 1-es kom
presszor nélküli kategóriát és az abszo
lút osztályozás 12-ik helyét foglalta el. 
A kompresszor nélküli kocsik másfélli
teres csoportjában Jacario (Fiat 1500) 
aratott fölényes diadalt a Lancia—Au- 
gusta vezető Kagnoli előtt.

A versenyen 13 jármű folyékony (me
tanol). 6 pedig szilárd (faszén) pót- 
üzemanyaggal indult. Utóbbiak nem ér
keztek célba, az előbbiek azonban figye
lemre méltóan szerepeltek. Érdekes meg
említeni. hogy a győztes A lfák 82% al
kohol és 18% benzin-benzol keverékkel 
futottak.

Az abszolút osztályozás első hat he 
lyezetitje a következő:

1. Brivio-Ongaro (Alfa Romeo) 13:07:51 mp. Ál
lag 12l.H2:í km. Rekord! 2. Farina-Meazza (2,9 1. 
Álla Romeo) 13:08:23 mp. 3. Pintacuda-Stefani 
(2.0 I. Alfa Romeo) 13:44:17 mp. 4. Biondettí-C.’ 
rasa (2.0 1. Alfa Romeo) 13:50:2! mp. 5. Tenni- 
Bertoeehl n..» i. Maserat-i) 14:10:40 mp. G. Bianco- 
Boecali (1.1 1. Maserati) 14:55:10 mp.

Mindhárom első helyezett Bosch gyuj 
tást. Wéber gá/.osítót és Pirelli gumit 
használt.

G o n d o l j o n  1 0 0 . 0 0 0  

h m .  u t á n r a  i s ,  h a  

a u i ó f v e s z !  A z

AUSTIN
e l p u s z t í t h a t a t l a n

Fogyasztás 6 1. 100 km.-re 
Orvosoknak, kereskedők
nek n é l k ü l ö z h e t e t l e n !

Vezérképviselet:

BRUCH, JÓKAI UCCA 21

Stan ley  W o o d s  — D K W !
Stanley Woods az angol extraklasszis 

legeredményesebb versenyzője, a z id ei 
Isié a f  M án v e r s en y ek  250-es k a teg ó r iá 
já ba n  a D K W -g y é ir  sz ín eiben . áll s ta r t 
hoz. Woods TT partnerei előrelátható
lag Geiss és Winkler lesznek, akik az 
elmúlt évben nyolc nemzetközi GP dia
dalt arattak. Tekintetei az angol TT pá
lya felette nehéz voltára, nemkülönben 
a szűkös tréninglehetőségekre, mely az 
idegen versenyzők számára lehetetlenné 
teszi a szükséges pályaismeret megszer
zését. a TT pályán otthonos Woods le- 
szerződtetése nagyban alátámasztja a 
német győzelmi reményeket.

Woods német szerződtetésével egyide
jűleg másik, még megerősítésre szoruló 
szenzációs hír járta be a világsajtót, 
mely szerint Wal Handley és West, az 
angol TT versenyen kompresszoros 
BMW-gépek nyergében állanak starthoz. 
A két angol állítólag már .,próbált14 is 
a Maii-szigeten . . .

Mercedes-Benz hír szerint biztos inln'.oja az ok
tóber 12-én lefutásra kerülő amerikai O.and ITi\- 
lu k. A verseny a New N ork közelében éj ilt. lij 
országé ti körön kerül lefutási-'!.

\ elővette

Az új 500-jis A.IS verseuyg.Spek Ror/loy és Da 
"iels vezetésével konipresszorr»1 szerelve indulnak 
az angol TT-n. Hír szerint egy másuk angol gyár 
egy hengeres kompresszoros mannával kísérletezik.

A Berlin-Hunover—Köln autobahn Venn/oeck 
mellett a Woser medre alatt esz átvezetve.

Az Opel-gyár ötszázezredik kocsiját az .LZ li 
Ilindenhnrg11 novii új óriás Zei.p első tr:» is óceán 

útja alkalmával szállította I>élamerikába. A neve 
zetes kocsi egy Olympia volt.

I N D I Á N
Motocycles
mf gyarorszagi 

vezéi képviselete
ifj. SEIFRIED HUGÓ
Budapest, VI., Foigách ucca 10-14.

Telefon: 91-3-21. 92-9-92. 
Gyári alkatrészek. Javitóüzem.

Ami angolban a S I N B E A M

az a németben a V I C T O Í Ü A  
MINDKETTŐT képviseli 

KOPPÁNYI, Dessewffy ucca -17. szóm

NIKOPÁLL DOHÁNYOZZON!
_____________ Már minden jobb trafikban kapható!___________



DKW Hat tríck
A z idei initernacionális motorkerékpár 

versenyszezón első versenye a, teljes si
ker jegyében zajlott le: a 4.8 km-es 
Eilenriedet 80.000 főnyi publikum 
szállta meg, a starthoz állott kerek 100 
versenyző közül 64 érkezett célba, a 
vendéglátó németek mellett egész csa
pat angol, svéd és olasz versenyző bizto
sította a miting nemzetközi jellegét.

A közönség lázas izgalommal várja 
az első idei ..nagy" startot. A sajtcpá- 
hoiyban Bauhoferrel, a sokszoros Eilen- 
riede győztessel kerülünk szembe. A  nép
szerű „Tóni" még mindig civilben van... 
Ja. a tavalyi súlyos bukás a Feldber- 
gen . . . Bauhofer azonban így civilben 
is döntő szerepet játszik az Eilenrieden, 
ő menezseli Prüssing főmérnökkel a ta
valy óta még jobban kifésült masinákon 
nagy betörésre készülő DKW legénysé
get. Süt a nap. de gyalázatos hideg 
van. a fák fiatal zöldjét dér fe d i . . .  
Prüssing idegesen dörmög. miközben a 
leikoplaszttal leragasztott hűtőket vizs
gálja:

— A  m i leg n a g y o b b  e llen fe lü n k  a  g á -  
zo s íto  e l je g e s e d é s é n e k  v e s z é ly e  le s z !  ...A 
tö b b itő l nem  f é l ü n k ! . . .

A müncheni trió Gall— Stelzer—Ley 
régi szokás szerint, izolálták magukat 
a többiektől. Főhadiszállásuk az erdei 
úton van .. . Gondterhelt arccal nézik 
az új D K W -ket. .. Mr. Moore, az NSU 
gyár Németországba szakadt angol me- 
nezser-konstruktőrje utolsó utasításait 
osztogatja . . .  Steinbach, a neckarsul- 
miak főerőssége a Husqvarna táborban 
tanyázik? Sci|t a startlistán is Hus
qvarna színekben szerepel. . .  de — a 
versenyben a német sporszabályzat ér
telmében nem indulhat: NSU óvott, a 
német gárda egyik erőssége nem állhat 
a vonalhoz! Szabály — szabály! Stein- 
bachnak NSU-val szemben szerződéséből 
kifolyólag elintézetlen ügyei vannak . . .

Az első DKW siker! 
Már dörögnek a motorok. Kezdődik a 

csa ta . . .  A 250-esek állnak a startvonal 
e lő t t . . .  S t a r t ! . . .  A lig ül el az izga
lom, már jön is az élcsoport: két DKW 
menő fut az élen. Geiss és Winkler, 
nyomukban az angol Wood, majd az 
olasz Sandít. Ivluge a DKW-ász körről- 
körre tör eiőre, de szükség is lesz rá. 
mert Prüssing aggodalmai valóra vál
nak. Winkler kiáll, ok: eljegesedett gá- 
zositó! Geiss is ugyanerre a sorsra ke
rül . . . Veszélyben a DKW győzelem. 
Wood fut az élen, de csak rövid ideig. 
Kluge ellenállhatatlan rohama biztos 
DKW-diadalt eredményez.

Egy „erkölcsi" győzelem ... 
A 350-es csoportban NSU diadal je 

gyében indul a mérkőzés. Fleischmann 
messze az élen nyargal, második helyen 
az ugyancsak NSU vezető Soenius fek
szik. akinek kiállása az angol Mellorsit 
juttatja  a második helyre. Fleischmann 
szédítő iramot diktál, átlaga 123 km, 
győzelme biztosnak látszik. Mellors mö
gött az olasz Sandri vív élet halálharcot 
a svéd Lamberttel. Egyenesben a svéd 
gyorsabb, fordulókban az o lasz.. . így 
körökön át egymás mellett robognak, 
’níg végül is Sandri a szalmazsákok kö
zött fejezi be a versenyt. .. Itt az utolsó 
kör! De mi ez? Mellors Fleischmann 
nyakán van, a német leerlaufon gurul 
a cél felé, az angol pár méterrel a cél 
előtt elébe kerül és győz! Mi volt 
ez? így magyarázzák: Fleischmann el- 
számítótta magát, azt hitte, hogy egy

az Eilenrieden!
ráadás kört futott és már úgyis győ
zött.. . Fájdalmas tévedés v o l t ! . . .

A nagy DKW diadal!
Jönnek a nagyágyúk, az 500-asok! 

Start után a tavalyi győztes. Mansfeld 
(DKW ) megy az élen. Strömberg (Hus
qvarna) és Gall (BMW Kompr.) utána. 
A második körben Gall és Mansfeld 
futnak az élen, Gall mindent belead, 
hogy szabaduljon a DKW menőtől, de 
az valósággal ragad hozzá. Az egyene
sek hajszálnyira Gálinak kedveznek, de 
a fordulók? . . .  itt Mansfeld jobban fek
vő, stabil gépével ura a helyzetnek! Ezt 
tudja a DKW versenyvezetőség' is: 
Mansfeld erősíti az iram ot.. . kút kör 
és — a BMW-menö Gall bukik: Mans
feld lerázta ellenfelét, aki üldözésére in
dul ugyan, de pár kör után újabb ha
talmas bukással befejezi a reménytelen 
versenyt. Mansfeld most csökkenti az 
iramot, a mögötte dúló pozícióharcok 
nem érdeklik, nem kockáztatja győzel
mét. de mindvégig ura marad a hely
zetnek és 125-ön felüli átlaggal fut 
célba.

Újra DKW . ..
Az oldalkocsis versenyek ismét DKW

diadalt eredményeztek. Kahrmann, a 
DKW krekk starttól a célig vezette a 
mezőnyt, Stelzer új, kompresszoros 
BMW-jével már három kör után elké
szült.

Az idei Eilenriede után elmondhat
juk: D K W  ism éi h erva d h a ta tla n  b a bé
ro k a t s z e r z e t t  a leétü tem ű ekn ek . A  rész
letes eredmények a következők:

Szólógépek 250 kem-ig; (144 km): 1. Kluge 
(DKW) 1:19.18 mp. Átlaga 109 kin. 2. Wood (New 
Imperial) 1:19.51 mp. 3. Sandri (CM) 1:22.53.4 
mp. 19 induló, 13 befutó. — 350 kem-ig (144 km):
1. Mellors (Velocctte) 1:14.12.2 mp. Átlaga 116.6 
km. 2 .  Fleischmann (NSU) 1:14.15,3 mp. 3. Lam- 
bert (Husquarna) 1:15:20.3 mp. 4. Andersen (Ve
locctte) 1:16:21.3 mp. 29 induló, 19 befutó. — 
500 kem-ig (144 km): 1. Mansfeld (DKW) 1:08:52 
mp. Átlaga 125.4 km. 2. Ley (BMW) 1:08:58,4 mp.
3. Müller (DKW ) 1:09:27,6 mp. 4. Strömberg (Hus- 
quarna) 1:10:30 mp. 25 induló, 15 befutó.

Oldalkocsis gépek 600 kem-ig (96 km): 1. Kahr
mann (DKW) 54:24.4 mp. Átlaga 106 km. 2. Braun 
(Horex) 54:55 mp. 3. Starkie 'NSU) 55:14.4 mp.
4. .Schumann (NSU) 55:16.4 mp. 15 induló, 10 be
futó. — 1000 kem-ig: l. Starkle (NSU) 56:6,5,4 mp.
2. Ehrlenbruch (Tornax-Jap) 58:58.1 mp. 3. Gosse 
(Tornax-Columbus). 12 induló, 7 befutó.

A verseny páratlan Continental sike
reket eredményezett, az összes győztes, 
nemkülönben az öt kategória második, 
sőt harmadik helyezettje is Continental 
gumin futott. Az abszolút győztes Mans
feld (DKW ) Bosch gyertyával győzött.

. f v r 1 o ~ d h £

m d e q e O e f
m o To rj& b a n.ha

S H E L L  o l a j a t  h a s z n a i

115 —



A DRESLAUI I 
DÉLKELETI | 
KIÁLLÍTÁS 1

1936 oidjns 7-10-ig |

A magyar-német 
kereskedelmi élet kulcsa

A német ipar bemutatandó produktumai: ^
 ̂ Mezőgazdasági gépek és szerszámok, a mezőgazdasági-  ̂

| ipar üzemi berendezései, műtrágyák, általános gépészet, | 
 ̂ erőműte'epek, szerszámok és szerszámgépek, szállító $ 
 ̂ eszközök, személy és teherautók, vízellátási berendezések,  ̂
 ̂ egészségügyi és tűzrendészen berendezések, elektrotech- | 
 ̂ nikai cikkek, rádió, építőanyagok, telepítés, irodafelszerelés. ^

A délkeleti államok fokozott részvétele
| Nagy mezőgazdasági exportlehetőségek Németországba |
| Vásárigazolvényok és kedvezményes vasúti jegyek az  ̂
í összes utazási irodáknál. $
% ^
\ Főmegbizott: IBUSz hivatalos menetjegyiroda ^

Budapest, V., Mária Valéria-utca 7.
\ Felvilágosítások: Német-Magyar Kereskedelmi Kamara $

Budapest, V., Vilmos császár-út 32.

1 AZ 1936. ÉV MOTORKERÉKPÁR-SZENZÁCIÓJA I

PUCH
TYPE 800

TYPE 5001 é s  TYPE 250 54
1 SZABADALMAZOTT SZINKRONIZÁLT |
í DIFFERENCIÁLRUGÓZÁSSAL I
\ \
$ $

j Kérjen haladéktalanul ajánlatot és részletes leírást! i

| PUCH MŰVEK FIÓKTELEPE: BUDAPEST VI. LEHEL U. 25. (
■ ____ .• - :
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a Z690 Utn-es téti otúnpiai wpid'óctiUaQtúca élményeit
A  téli olimpiai játékok alkalmából 

^  rendezett repülő csillagfára, a re
pülés legnagyobb ellenségeit: a ködöt, a 
jég'lerakódást és a hóviharokat állította 
a pilóták elé legyőzendő akadályul. A  
propoziciók szerint az indulási hely 
bármely európai repülőtér lehetett, az 
volt csupán előírva, hogy február 3-án 
12 órakor lehet indulni és 5-én délután 
17 órára kell Münchenbe beérkezni, va
lamint ugyanazt a repülőteret nem volt 
szabad kétszer érinteni és az útvonalak 
sem metszhették egymást. A teljesítmé
nyek értékelésénél a berepült kilométe
rek száma mellett az utasszámot elő
nyösen. a motorlóeröt pedig hátrányo
san vették figyelembe.

Már decemberben megkezdtük B á n 
it idi A n ta lla l  az útvonal tervezgetését. 
Meteorolog-iai és valutáris szempontok 
játszottak közre, hogy végül is a velen
cei start mellett határoztunk. Részlete
sen kidolgoztuk egész Európát behálózó 
útvonaltervezetünket, s mikor már csak 
egy hét választott el bennünket az indu- • 
lás időpontjától, már csak két dolog' 
hiányzott: r e p ü lő g ép  é s  p én z. Két nap
pal a budapesti start előtt végre megér
kezett Németországból az Aero-Szövet- 
ség új 80 ló e rő s  K lem rn  gépe és szűkre 
szabott pénztárcával ugyan, de neki
vághattunk a ködös magyar levegőnek, 
hogy lerepüljünk Velencébe, tulajdon
képpeni starthelyünkre.

Gépünk 140 km sebességre képes és 
hat és fél órára való üzemanyagot vi
hetett magával. így akár egyhuzamban 
is megtehettük volna az utat Velencéig, 
de nem akartunk üres tankkal megér
kezni. Kaposvárott és Zágrábban pótol
tuk ki az elfogyasztott Shell benzint és 
Shell olajat. A  Karsztban sűrű köd ült 
a hegyek között s így kétszer is vissza 
kellett fordulni, míg végre útat talál
tunk az Adriához. Itt sem volt jobb a 
helyzet. A tengerpart felett alig tíz- 
húszméteres magasságban kellett foly 
tatni utunkat és amikor megérkeztünk 
a lidói repülőtérre, bizony n a g y  csod á l
k o zá ssa l fo g a d ta k , m er t  a  B u d a p estrő l  
e lő t tü n k  e lin d u lt fo rg a lm i g é p  n em  tud
ta  a zn a p  e lé rn i V e len cé t .

Másfél nappal később már közeledett 
az indulás ideje, mikor kiderült, hogy 
Olaszországban a szankciók miatt nem
csak hogy a carnet nem érvényes, de 
mikor lírával akartunk fizetni az üzem
anyagért, azt sem fogadták el. Valutát, 
fontot vagy frankot követeltek rajtunk 
s bizony csak a Shell-service ügyes em
berének köszönhettük, hogy végül ezt a 
nem várt akadályt is sikerült legyőzni. 
Azután hajrá! Mire eldördült a delet 
jelző ágyúíövés, gépünk már újra az 
olasz levegőt hasította. Megkezdtük a 
versenyt!

A Pó-síkság ködbe merült. A lig két 
három kilométer volt a láthatóság. Két 
óra repülés után végre sikerült eg., 
felhőlukon a ködtenger fölé kerülni. Ho. 
fehéren terült el alattunk az egész 
Észak-Olaszországot beborító vastag fel

hőzet. Csak az Alpesek örök hóval bo
rított ezüstös hegykoszorúja és az Ap- 
penmek fekete sziklaormai állottak ki 
szigetekként belőle. 2000 méter magasan 
jártunk. Motorunk gyönyörűen dolgo
zott. Egyenletesen tartotta a 2200-as 
túraszámot már órák óta. Jó motor és 
jó  üzemanyag, ez a repülés biztonságá
nak megoldása . .,

Délután három órakor elértük a 
Földközi tengert. Elmaradt a köd és 
ragyogó napsütésben húztunk el a Ri
viéra^ fölött. Célunk Marseille volt, 
ahová heves ellenszélben érkeztünk meg 
610 kilométert hagyva magunk mögött. 
Még az este tovább akartunk menni, de 
éppen előttünk érkezett vissza a holland 
„R ep ü löszá llod ti“ , mert Páris felé re-

A  t é l i  r e p ü l ő c s i l l a g t u r a  m a g y a r  r é s z t v e v ő i n e k  
v e r s e n y  ú t v o n a l  a .

pültében a szárnyakon jéglerakodást 
vettek észre. A  meteorologiai jelentés is 
rossz volt. Starttilalom volt. nem indul- 
natíunk mi sem s így másnapra maradt 
az út folytatása.

Másnap: hetven-nyolcvan kilométeres 
ellenszéllel küzködve, lassan fogyasztot
tuk a kilométereket. Két órán keresztül 
tépázott a szél, de Toulouse után már 
csendesebb lett az idő s Biarritzban si
mán értünk földet. A  délelőtt 550 kilo
métert tettünk meg 4 óra 55 pere alatt. 
Mikor a repülőtéren hire ment, hogy 
versenyzők vagyunk, mindenki segíteni 
akart nekünk s a szolgálatkész repülő
tér: segítséggel, nyolc perc alatt töltöt
tem fel a gépet Shell-útravalóval: ki
lencven liter benzinnel és négy ki'o- 
clajjal. míg Eánhidi az igazolványokat 
és útleveleket láttamoztatta. Sieni kel
lett. mert g ép ü n k ö n  n em  vo lta k  é j j e l i  r e 
p ü lésh ez  s zü k ség es  m ű sz e rek  s minden 
nappali perc drága volt. Negyedóra sem 
telt el érkezésünk óta s máris a híres 
fürdőhely homokstrandja felett darál
tuk a levegőt.

Levegőből azonban még a pilóta sem 
él meg minthogy pedig a földön nem 
értünk rá enni, hát odafönt elővettük a 
hazai pogácsát és almát, s míg egyi
künk a fejét tömte, addig a másik ve
zette a gépet. A Biscayai öböl nyílegye
nes, homokos partja felett repültünk 
észak felé. Másfél óra múlva Bordeaux 
maradt el, majd nekivágtunk a száraz

M e g é r d e m e l t  p i h e n é s  i S t e f i  T i b o r
é s  B ú n h i d i  A n t a l  a  s i k e r e s  l é g i  u t  u t á n .

földnek. Lassanként beesteledett és öt 
óra tíz perces repülés után 670 kilomé
tert hagyva magunk mögött, már te l je s  
s ö té ts ég b e n  la n d oltu n k  a jelzőlám pák*  
ical k i je lö lt  L e -H a v r e i  rep ü lő téren . A  
tér kicsi, a sár nagy volt, a startot nem 
lehetett megkísérelni. A  második éjjelre 
tervezett Havre-Rotterdami ütünk tehát 
elm aradt. . .

A verseny harmadik napján még csil
lagos volt az ég, mikor mi már Páris 
felé úsztunk! Alattunk mindig jobban 
sűrűsödött a köd. Másfél órát repültünk 
újra felhők fölött. Páris valahol jobb
kéz felől lehetett, de a ködből még az 
Eiffel-torony sem látszott ki. Szinte 
csoda, hogy rátaláltunk a bourgeti re
pülőtérre. Itt újra időveszteség ért ben
nünket. A köd miatt itt is starttilalmat 
rendeltek el. A g g ó d v a  n é z tü k  a  szü rk e  
e g e t , h isz en  680 k ilo m é te r  v o lt  m ég  a  
célig  é s  roh a m osa n  m ú lo tt az idő. Köz
ben három rádióval irányított utasgé
pet hoztak be a repülőtérre. Dél felé 
kissé ritkult a köd s kérésünkre végre 
start engedélyt adott a repülőtér vezető
sége. Öt és háromnegyedóránk volt a 
beérkezési határidőig és 680 kilométerre 
voltunk a céltól.

Alighogy elhagytuk Párizst, bezárult 
alattunk a ködtakaró. A  földet csak 
Strassburg előtt pillantottuk meg’ újra. 
A Rajnát átrepülve előbb a Schwarz- 
wald, majd a Sváb Jura hegyei fölött 
kerülgettük a hózivatarokat. Most, mi
kor minden perc drága, kénytelenek vol
tunk 40 kilométerrel észak felé kerülni. 
TJjabb kétórás küzködés után elértük a 
Dunát. Augsburg- mellett e g y  hó fe lh ő b en  
kis h í jjá , h o g y  össze  nem  sza lad tunk  
a v issza fo rd u ló  h á ro m m o to ro s  J u n k ers  
u ta s  g é p p e l . . .

A cél azonban közeledett, és ha össze 
is kellett szorítani a fogakat, de mégis 
átvágtuk magunkat a nehézségeken. 
Végre megpillantottuk a müncheni re
pülőtér melletti óriási gástartályt és 
pár perc múlva, f é l  ó rá v a l a  b e é rk ez és i  
h a tá r id ő  e lő tt , földet értünk — acélban!

A versenyben rendelkezésünkre álló 
25 nappali órából 22 óra 18 percet a 
levegőben töltöttünk. 2690 kilométert re
pülve be. A fennmaradó 2 óra 42 perc 
alatt kellett négyszer feltölteni a gépet 
üzemanyaggal és ugyanannyiszor az ok
mányokat láttamoztatni. Pihenésre alig 
jutott pár óra.

Az elért a bszolú t ha tod ik  h e ly ezésü n k  
a résztvevő tizenegy nemzet h e tv en eg y  
b en ev ez e t t  és ö tv en  b e é rk ez e t t  gépe kö
zött. még mindig igen nagy nemzetközi 
e lism erést b iz to s íto tt  a m a g y a r  sp o r t  - 
r ep ü lésn ek , hiszen azt is tekintetbe kell 
venni, hogy az elénk került pilóták a 
legmodernebb háromszáz kilométer óra- 
sebességre képes versenygépekkel vettek 
részt a nagy nemzetközi repülő-vetélke
désben.
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megvizsgáltuk és alaposan kipróbáltál: 
az a] 0*6 literes DKltí 

f) Reictisklasse kisautót Q
7V nemrég lezajlott budapesti nemzet

közi autókiállításnak kétségtelenül 
az új 0.6 literes, elsökerékhajtásos, len- 
gütengelyes DKW, az úgynevezett 
Reichsklasse modell volt egyik legérde
kesebb darabja. Az új modell m éltó  f e l 
tű n ést k e lte t t  és a hozzáértők egyönte
tűen megállapították, hogy ezzel a szé
riával a DKW-gyár nem egyszerű kis 
autót, hanem „a" kiskocsit hozta for
galomba. Az új DKW-Reichsklasse 
ugyanis minden izében, minden porciká- 
jában azt a célt szolgálja, hogy a m ér 
sék e lt  a n ya g ia k k a l rendelkező is elfog
lalhassa helyét az automobilisták tábo
rában és minimális üzemköltséggel, mi
nimális karbantartási kiadással, mini
mális beszerzési árral is olyan járműre 
tegyen szert, mely teljesítmény szem
pontjából nemcsak lép és t ta r t  a sokkal 
nagyobb és sokkal drágább gépekkel, 
hanem azok nagy részét f e lü l  is  m a ija .

Alkalmunk volt a nemrég érkezett 
széria egyik modelljét alapos vizsgá
latnak és próbának alávetni, tapaszta
latainkról az alábbiakban számolunk be.

A DKW-Reichsklasse műszaki meg
oldás és felépítés szempontjából szoro
ssal az ismert D K W  F ro n t-m o d e llek  
n yom á n  halad. A motor keresztirány
ban talál elhelyezést, túlméretezett dup
lexláncon át hajtja meg a sebességvál
tót. majd fogaskerékrendszer segítségé
vel differenciálon át az első kerekeket. 
Ez a megoldás lényeges helymegtakarí
tást eredményez és ennek köszönhető az 
a kiskocsinál egészen szokatlanul bö 
f é r ő h e ly . mely négy felnőtt személy és 
néhány csomag kényelmes elhelyezését 
teszi lehetővé. Az elsőkerék-meghajtás 
műszaki és különösen a kocsi stabilitá
sát oly kedvezően befolyásoló tulajdon
ságait ezúttal nem kívánjuk érinteni, 
utalunk az erre vonatkozó nemrég meg
jelent cikkünkre.

Teljesen új a DKW-Reichsklasse mo
dellnél a h á tsó  len g ő ten g e ly  megoldása. 
A szokásos hátsó lengötengely konstruk
ciók aránylag k em én y  ru g ó zá st  tesznek 
szükségessé, ami különösen akkor érez
teti hátrányosan a hatását, amikor a 
hátsó ülések nincsenek elfoglalva és a 
hátsó kerekekre csekély terhelés hat.

A  D K W  R E I C H S K L A S S E  6 0 0  

M Ű S Z A K I  A D A T A I

Motor: 2 hengeres-kétütemű. 74X68 mm. furat- 
löket. 5S0 kém. hengerűrtartalom. 3500 fordulat
nál IS lóerő. Kompresszióarány 1:6. Háromszoro
san csapágyazott (görgős rendszer) foirgattyu- 
tengely. termoszifon hűtés. Solex gázosító. indí- 
<1 i t á shoz s égé dgá zosí tóval.

Kupplung: Olajban futó, többlemezes rendszer.
Sebességváltó: Három áttétel előre, egy hátra.
Meghajtás: Elsökerék meghajtás a motor előtt 

elhelvezeti; differeneiállal.
Felfüggesztés: Elöl egymástól függetlenül rugó

zott kerekek, hátul speciális DKW lengőtengely.
Fékek: Mechanikus négykerékfék, a két hátsó 

kerékre ható kézifék.
Alváz: Központi, teljesen torziómentes szek

rényalváz.
Tengelytáv: 2610 mm.
Nyomtáv: Elől 1100. hátul 1220 mm.
összsúly: 702 kg.
Alvázkenés: Magasnyomású zsirzás.
Legnagyobb sebesség sikon: 00 kilométer órán

ként.
Fogyasztás: 100 km-re 6 liter üzemanyag.

A hátsó kerekek ilyenkor erősen .,beáll
nak", ami nemcsak a stabilitást befo
lyásolja kedvezőtlenül, hanem a kemény 
rugózás következtében a kerekekre ható 
ütések nagymértékben hatnak a karos
szériára. Ha a kemény rugók helyett 
puhább kötegeke; szerelnek, úgy részben 
segítettek a hibán, csakhogy atz egyik 
hiba kiküszöbölése újabb és újabb kel

lemetlenségnek ad létet: fordulóban a 
karosszéria erősen kihajlik. A speciális 
DKW hátsó lengötengely id eá lisa n  o l
d o tt  a m eg  a n eh éz  p ro b lém á t, aránylag 
lágy rugókat alkalmaz, de mivel a ru
gók pontosan egybeesnek a kocsi hátsó 
részének valódi súlypontjával, a karos 
széria a lágy és kényelmes rugózás el
lenére sem hajlamos arra, hogy a cen
trifugális erő hatására kifelé hajoljon 
még a legélesebb fordulóban sem.

A DKW-Reichsklasse 600 motorja 
pontos, bár valamivel kicsinyített mása, 
minden vihart kiállt kéthengeres két 
ütemű speciális DKW konstrukciónak. 
S ch n ü rle -féle ellen öb lít  éses  rendszerű, 
ami az üzemanyag sokkal tö k é le teseb b  
k ih a szn á lá sá t  teszi lehetővé és a telje
sítményt erősen fo k o zza . Az alig 600 
kem-es motor szinte hihetetlen élénksé
get kölcsönöz az aránylag nagyméretű. 
261 cm ( ! )  tengelytávú kocsinak. Repülő 
starttal hajszálnyira megközelíti a 90 
k m -es  s eb e s s é g e t , álló starttal 68.2 km-es 
átlagot tesz lehetővé az egy kilométe
ren. amiből képet alkothatunk magunk
nak, a gép n em  m in d en n a p i g y o r su lá s i  
k ép es s ég e ir ő l. Ugyanakkor meglepő, 
hogy milyen símán, milyen lágyan gyor
sul fel a motor, a legtöbb motornál bi 
zonyos fordutatszájm-régiókban észlelhető 
keménység nem jelentkezik. A  DKW 
Front és Meisterklaisse modelleknél va
lamivel kisebb motor tehát nem befo
lyásolja károsan a teljesítményt, ugyan 
akkor azonban lé n y e g e s  ü zem a n ya g  m eg 
ta k a r ítá s t  eredményez. 60—65 km-es át 
lagnál a fogyasztás nem emelkedik 100  
k m -k én t h a t li te r  fölé, ami igen figye
lemreméltó számadat.

Ami az alvázat illeti, a DKW-Reichs 
klasse 600 ugyanazzal a k ö zp o n ti s z e k 
r én y a lv á z  konstrukcióval épül, mint is
mert testvérei. Ez a megoldás teljes 
torz ió  m en t e s s é g e t  eredményez, az al 
vázra és a karosszériára így nem halt
nak azok a káros csa v a ró  e rő k , melyek 
igen sok konstrukciónál oly kellemetlen- 
módon éreztetik a hatásúkat. A  speciá
lisan merev alváz tette lehetővé a rend 
kívül könnyű karosszéria szerelését, a 
kényelmes férőhelyekéit biztosító nagy 
méretek ellenére is k ics in y  a  g é p  ö ssz 
sú ly a , ami viszont igen takarékos fo 
gyasztásban nyilvánul meg.

Az új DKW-Reichsklasse modell 'ki
vételes kvalitását hosszabb próbaúton 
volt alkalmunk tapasztalni. A három 
személlyel terhelt csukott, négyüléses 
limuzint a környező utak egyik legrosz-
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szabbikára. a Budapest— Dunaharaszti- 
Taksony—Lacháza - Pömsöd— Tass út
vonalra vittük ki, mely nagyrészt erő
sen elhanyagolt, v igásos-lukas, helyen
ként igen laza szakaszokból tevődik 
össze.

Az első érdekes próbára közvetlenül 
Soroksár határában került sor. A  köz
eg keramitja után egészen Dunaha- 

rasztiig gyilkosán rossz szakasz követ
kezik. melyen a legnagyobb és legjobban 
rugózott luxusautók is csak félve halad
hatják túl a 45— 50 km-es tempót rugó
törés veszélye nélkül. A kis DKW  vagy 
70 Ikm-es tempóban hagyta el a kera- 
mitot és a lukas, barázdás, helyenként 
20 cm mély lukakkal borított úton is 

; éppen olyan s im á n  és  z a jta la n u l tartot
ta iramát, mint a legjobb betonúton. A 
legfeltűnőbb volt az abszolút zajtalan
i g ,  a rossz utak okozta ismert kelle
metlen doboló hang nem jelentkezett és 
ha a csomagtartóban elhelyezett szer
számkészlet nem járt volna vad táncot, 

| szinte aszfaltnak éreztük volna a gyil
kos utat.

A  Soroksár—Lacháza szakaszt min
den megerőltetés és fáradság nélkül, ke
rek 70 km-es átlaggal tettük meg, hála 
az elsőkerékmeghajtásnak, a rendkívül 
hosszú tengelytávnak és a kerekek füg
getlen rugózásának úgy az enyhe, minit 
az éles fordulókat, mondhatni, iram- 

] veszteség nélkül lehetett abszolválni.
Egészen meglepő, hogyan viselkedett a 

< DKW-Reichsklasse modell a fordulók
ban. Aránylag éles kanyarban is csak 
•egy pillanatra kellett visszavenni a gázt 
a forduló előtt, közvetlen a fordulóban 
ráadva a teljes gázt. a kocsi olyan 

; sziklaszilárdan viselkedett; mintha 
‘  <nclt fo rd u ló b a n  haladjt volna. Sem ka- 

| rosszéria kihajlást, sem emelkedést ta
pasztalni nem lehetett, ha a kanyart kissé 
túlzott iramban vettük, úgy a kocsi 
egészen simán, szinte alig észrevehető 
módon fa r a tta  a  fo r d u ló t , anélkül, hogy 
egy pillanatig is az ilyenkor szokásos 

I bizonytalansági érzés hatalmasodott 
í volna el a vezetőn vagy az utasokon.

Minden autós tudja, hogy rossz úton 
igen fá r a s z tó  a  k o c s i v e z e té s e . Állan
dóan játszani kell a kormánnyal, állan
dóan dolgozni kell, hogy az útegyenet- 
lenségek következtében kígyózó kocsi 
egyenesben maradjon. A  DKW  Reichs- 

jkla sse modellnél ez a fárasztó érzés tel
jesen elmaradt, a legrosszabb úton is 
mondhatni eleresztett kormánnyal lehe
tett haladni, a gép z s in ó r  e g y e n e s e n  tar
totta az irányt.

Dömsöd után egészen a tassi turbina- 
telepig, az árvédelmi töltés tetején ve
zet az út. M é ly , h om ok os  a talaj, me
lyet tíz méterenként az esővíz lefolyá

sának megkönnyítésére szolgáló kb. 
1 5 -  20 cm széles és vagy 10 cm mély 
barázdák sora szakít meg. Ezen az úton

A  t é l i  O l y m p i a  h ö l g y  = l e s i k l ó  s í v e r s e n y  g y ő z t e s é t ,  C h r i s t l  C r a n z o t  h á l á s  s z ü l ő v á r o s a  e g y  
p o m p á s  D K W  R e i c h s k l a s s e v a l  a j á n d é k o z t a  m e g .  C r í s t l  G r a n z  n y i l a t k o z a t a  ; k é t  ö r ö m  e g y 

s z e r r e ,  a z  O l y m p i a  g y ő z e l e m  é s  e g y  —  D K W  !

is tartani lehetett a 60-as átla
got és hála a kormányszerkezet 
igen kis áttételének a laza tala
jon elkerülhetetlen farolások és meg
csúszások parirozása egészen kis kor
mánykerék elfordítással. minden fárad
ság nélkül volt lehetséges.

Visszafelé Harasztinál jobbra tér
tünk Alsónémedi irányában, hogy eljus
sunk a kitűnő állapotban levő új trans
zkontinentális útra, ahol a sebességi 
próbákat folytattuk le. A tükörsima 
egyenes szakaszokban stopperral mérve 
a motor /tulerőltetése nélkül értük el a 
90 k m -es  sebességet, álló starttal haj
szálra túlhaladtuk a 08 km -es  á tla g o t  
az egy kilométeren annaik ellenére, hogy 
elsővel és másodikkal nem húzatituk ki 
túlságosan a kocsit, hanem már 40 
km-es tempóban kapcsoltunk direkt se
bességet. Úgynevezett v ersen y k a p cso lá s 
sa l. tehát a közbeeső indirekt áttételek 
teljes kihasználásával minden bizonnyal 
túlhaladtuk volna a 70-es átlagot, ami 
állóstartos kilométernél igen respektábi- 
1 is eredmény!

Érdekes kísérletet végeztünk a Sorok
sár előtti vasúti keresztezésnél. Teljes 
iramban, tehát közel kilencvenes tem
póban vágturjk neki a z  e rő s e n  d om bo
ru ló  s ín k er e s z te z é sn ek , a kocsi lágyan 
suhant át, érezni lehetett, hogy kerekei 
egy pillaakra sem lendültek a levegőbe 
és az ilyenkor várt erős zuttyanó hang 
is elmaradt, a kormány meg sem rez- 
dült.

A  hegyi próbákat az ismert svábhegyi 
útvonalon folytattuk le. A három sze- 
mélynyi terhelés ellenére direkttel ju 
tottunk fel az Istenhegyi-úti erős emel
kedésen. természetesen lendülettel. A 
kútforduló után visszakapcsolás nélkül 
vettük tekintélyes iramban az enyhe 
fordulós részeket és visszakapcsolni 
csak közvetlenül az Adalak előtti erő s

és  ig en  m ered ek  b a lk a n ya rb a n  kellett. 
A hegyi fordulókban kettőzött mércék
ben érvényesült a kocsi nagy stabilitása 
szinte ragadt a kanyarokban, élvezet 
volt másodikra visszakapcsolva teljes 
gázzal belemenni a fordulókba, vissza
emlékezve a régi daliás svábhegyi re- 
pesztések feledhetetlen emlékeire.

A próbák alkalmával pontosan 160  
k i lo m éteres  távot tettünk meg. Teli tar
tánnyal indultunk és pontosan mérve 
9.6 li te r  ü zem a n ya g  kellqtt ahhoz, hogy 
a tartány csordultig legyen, ami csak 
kevéssel jelent többet 100 kilométeren
kénti hatliteres fogyasztásnál. Figye
lembe (kell venni azt, hogy nagyrészt 
nem a megszokott túrasebességgel ha
ladtunk, hanem forszíroztuk az iramot, 
figyelembe kell venni a hegyi és gyorsu
lási próbákat: a gyár által megadott 
hatliteres fogyasztás tehát teljes mér
tékben reális!

A városi forgalomban a kocsi ig en  
ru g a lm a sn a k  mutatkozott, igen keveset 
kellett kapcsolni és símán, minden rán- 
gatás nélkül lehetett haladni akár 15 
km-es tempóban is, igaz. hogy az ilyes
mi nem válik a motornak, és főleg a 
transzmissziónak az előnyére.

Mindent összevetve bátran állíthat
juk, hogy a kis DKW Reiehsklasse úgy 
te l je s ítm én y , mint g a zd a sá g o ssá g  szem
pontjából egészen k iv é te le s  k v a litá so k 
ró l tett tanúbizonyságot. Síma, üzem 
szempontjából egyenértékűnek mutat
kozott akármelyik négyütemű hathen
geressel és aki nem tudja, hogy gépház- 
•tetője alatt csak 0.6 literes motor pur- 
rog, nyugodtan vélné másfél literesnek 
teljesítmény szempontjából. Ugyanak
kor igen figyelemreméltó a ikis kétüte
mű motor igen csekély fogyasztása, 
közmondásos egyszerűsége és megbízha
tósága. Egyszóval: a kis DKW -Reichs
klasse ideális kiskocsi!
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EGY KIS AUTÓ-KOZM ETIKA
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A  fén y ezés rendszeres áp olása  nem csak  biztosítja  a jó  k ü l
sői, hanem  lén yegesen  n öveli a karosszéria  élettartam át !

ntasd  m eg az autóclot és m eg m on 
dom . h og y  ki va g y  — így hangzik 

a kissé modernizált, de annál örökbecsübb 
közmondás. Igen. az autó gazdájának 
hű tükre, egy pillantás a kocsira, és 
azonnal tudjuk, hogy miféle természet 
tartja a jobblábát a gázpedálon. Látni
50.000 kilométert futott kocsit, melyet 
bátran kivihetne gazdája a kiállításra 
és látni — sajnos, sokkal nagyobb szám
ban — egészen „fiatal” , alig néhány 
hónapos gépeket, melyek elveszítették 
színüket, fényezésük repedt-kopott és 
inkább szemétdombról való rozsdás kon- 
zervpikszisnek látszanak, mint modern 
automobilnak.

A karosszéria fé n y e z é s én ek  k a rba n 
ta r tá sa  kétszeresen fontos! Nemcsak 
biztosítja a jó  és elegáns külsőt, hanem 
egyben k on zervá lja  is a fényezést, nö
veli a karosszéria élettartamát — min
den autós a saját érdekében szánja reá 
magát, hogy legalább havonta előve
gye a polirvizet és az autó-kozmetika 
műveletéhez elengedhetetlenül szükséges 
vattát és flanelirongyokat.

Bár a karosszéria úgynevezett felpo- 
lírozása egyszerűnek látszik, mégis bi
zonyos gondosságot igényel, ha jó  ered
ményt akarunk elérni. A leggyakoribb 
hiba: piszkosak a használt rongyok és 
piszkos a kocsi!

Víz, víz és mégegyszer víz !
Az első lépés, b ő ség es  vízzel lemosni 

minden piszkeit. Legjobb megvesztegetni 
a kocsimosók vezérét cs ha Géza bácsi 
megkapja a maga extra fröccsrevaló- 
ját. úgy a szárazva való börözés után 
nyugodtan állhatunk neki a polirozás- 
nak.

A polirvíz feldörzsöléséhez legjobb 
közönséges gyapotot, vattát használni. 
Jó maroknyiit fogunk a kezünkbe, a 
vattacsomó közepébe belelöttyintünk jó 
adagnyi polirvizet és türelemmel simító 
mozdulatokkal végigdolgozzuk vele a 
kocsit.

A polirvizet jól meg kell válogatni, 
mert nem minden gyártmány jó. Elő
ször is tisztába- kell jönnünk azzal, hogy 
karosszériánk d u kózva  van, vagy más
féle lakkal fényezték. A leggyakoribb a 
dukózott karosszéria, néha azonban a 
sárhányók égetett zománccal vannak ke
zelve. A legjobb a képviseletnél érdek
lődni, ahol megadják a kért felvilágo
sítást, melynek birtokában már nem 
nehéz megállapítani, hogy miféle polir

vizet, dukóhoz valót, vagy pedig ége
tett zománchoz gyártottat használjunk.

A jó  polirvíz könnyen kenödik el a 
karossszérián, gyorsan távolítja el a 
p iszk o t  (természetesen nem azt a pisz
kot, port stb., melyet mosással kell el
távolítani) . eltünteti a. fo l to k a t  és ke. 
m en y, tü k ö r fén y es  fe lü le te t  ad a végső 
polirozás után. Vannak olcsó és Lelki - 
ismeretlenül gyártott polirvizek, melyek 
oldják és puhítják a dukózást. az ilyen 
polirvíz többet árt. mint használ. Ha 
jó  polirvízzel dörzsöljük át a fényezést, 
úgy a vattacsomón a dörzsölés után in
kább piszkot, mint festéket találunk, 
ha a polirvizes vattacsomó rövid ideig 
tartó dörzsölés untán erő sen  á tv e sz i a 
k a rosszéria  s z ín é t , úgy a polirvízben 
túlsók a csiszolóanyag és tú lzo tta n  k o p 
ta tja  a fényezést.

Jóminöségü poliranyagok, türelem és —- máris ra
gyog a kocsi.

A polirvizes vatitacsomóval való türel
mes átdolgozás után tiszta és egészen 
lágy flanel 1 ronggyal dörzsöljük át a 
fényezést, mely ha a polirvíz jóminő
ségű, gyönyörű tükörfényt ksp, eltűn
tek az eső- és olaj foltok.

A polirvizes kezelés azonban csak arra 
jó. hogy megadja a karosszéria tü k ör -  
f é n y e s  szépségét, de n em  k o n zerv á l  
egyúttal. A legújabb vizsgálatok sze
rint ugyanis a városok levegőjében a 
széntüzelés következtében igen so k  a 
sá r  g ő z . A savgőz megtámadja a dukó- 
zás alapanyagát, a nitrocellulozét, ami
nek következtében az elveszíti a fényét, 
megreped és rozsdafoltok képződnek. A 
fényezést tehát olyan réteggel kell be
vonni, mely mintegy elszigeteli itőle a 
savgőzöket, erre a célra szolgál az úgy
nevezett polirvvasz.

Hogyan alkalmazzuk a polirvíaszt ?
A polirviasz rendszerint nem túl kel

lemes illatú, kenőcsszerü, lágy massza.

A polirozás előtt minél bővebh vízzel mossuk meg 
alaposan a kocsit.

melynek alapanyaga az úgynevezett 
carnauba-viasz. A  viaiszt szeszből, (ter
pentinből, petróleumból álló keverékben 
oldják.a keveréknek olyan az összt té
tele, hogy nem oldja és nem lágyítja a 
dukózást. Jó polirviasz\t gyártani nem 
egyszerű, célszerű tehát csakis márkás 
gyártmányt használni. Vannak polir- 
viaszok. melyek folyékonyak és az 
üvegben két rétegre válnak el, az ilyet 
jól össze kell rázni használat előtt. Az 
ilyen viaszoldat szappant és igen finom 
csiszolóport tartalmazz, nemcsak itisztít, 
nemcsak fényesít, hanem egyúttal kon
zervál is. mert alkalmazásánál a dukó- 
rétegre mikroszkopikus vékonyságú 
v ia s z r é te g  ra k ó d ik  le. mely távoltartja 
a savgőzöket és áthatolhatatlan réteget 
állít a fényezés színét erősen megtá
madó ib o ly á n tú li sugarak útjába.

A polirvíaszt éppen úgy alkalmazzuk, 
mint a polirvizet, keveset szétkenünk a 
vattacsomón és jól átdolgozzuk vele a 
karosszériát. Utána száraz flanell- 
ronggyal dörzsöljük át addig, amíg a 
fényezés nem kapja meg a tükörfényét.

Sokam, különösen a tudósabbak, azt 
ajánlják, hogy a drága speciális polir 
viaszok helyett megfelelnek az úgyne
vezett bútorpaszták is. Igaz. hogy a 
bútorpaszta is megadja a fényt, ugyan 
akkor azonban megtámadja a dukó- 
zást. zsírossá teszi és .erősen kiütnek az 
esöfoltok. Ne takarékoskodjunk, a polir- 
viaszból amúgy is nagyon kevés kell!

Az olcsóbb minőségű polirviaszókban 
igen sok a lenolaj. Az ilyen viasz na
gyon szép tükörfényt ad, ugyanakkor 
azonban elsőrangú porfogó.

Egy kis dukó !
Célszerű készenlétben tartani egy d<; 

bozka fekete és egy dobozka megfelel ' 
színárnyalatú színes dukófestéket. H 
valahol lepattogzik a dukó vagy meg
reped. úgy vizes, egészen finom csiszol' 
vászonnal smirglizzük el a hibás rés. 
és puha ecsettel kenjünk fel keveset 
dukkóból. Félóra alatt csonitszáraz a ja 
vitás és a repedés vagy pattogzás nem 
okoz rozsdásodást. Különösen a géphá 
tető és a sárhányók táján keressük < •' 
javítsuk a hibás helyeket.

A z a n g o l M ORRIS a reális 
kisautó

M O R R I S  MG.  
W  O  I S  E L E  Y  
K É P V I S E L E T

Luxusadó nincs, útadó 40 P, Fogyasztás 8 liter. 
Hidraulikus fékek, 5-25x16 szuper ballon gumik 
stb,  stb. K É R J E N  Á R J E G Y Z É K E T  1

K é n y e l m e s
ré sz le tfize tés !

DEMÉNYl ÉS FIA B u d a p e s t , V , A k a d é m ia  u . 19
TELEFON : 19-8-43 (Zo ltán  ucca sarok)
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p  gy kis szorgos kutatással mindenből 
lehet egy vagy két csipetnyi hu

mort kikényszeríteni. A tehetségesebb 
humor-vadászoknak állítólag sikerült a 
rádió úgynevezett humoros félóráiból 
is kicserkészni ilyesmit. Mi ilyen re
ménytelen feladatra nem vállalkozha
tunk. tehát inkább az autókiállítás va
dászterületét béreltük ki, hogy néhány 
kisszakasznyi humort vegyünk puska
végre. Azért kisszakasznyi ez a humor, 
mert rövid, olcsó é s . . .  előre megígér
jük. hogy nem fog rázni, mármint az 
olvasót a nevetés. De mielőtt átnyújta
nék a mosolynak színes bokrétáját, kö
telességünk bemutatni a kiállítás csep- 
linjeit, standjait azaz stanjiait és pan- 
jait és a többi főszereplőket.

Ki nem ismeri a S za k értő  F ia ta lem 
bert. Aki élénk gesztusokkal fennhan-

I x u t t u v z U u t o t o c  

ax (lutáUiáUílás-0-H
&°n oktatja a társaságára ítélt höl
gyet. Avagy az Ó h ajistá t, aki minden 
standnál óhajt egyet miközben komoly 
költségvetést végez önmagában, elra
bolja a kereskedő idejét, a saját illú
zióit, mert hiszen folgázzal közelgő bé
bijének tolókocsiját, illetve annak árát 
sem tudja beilleszteni büdzséjébe. Meg 
aztán iitt van a fiatal, de annál csino
sabb N e j  ̂  őnagysága. aki főleg csacs- 
kaságokból álló technikai készségét lat
ba vet ve igyekszik bámulatba és kiadás
ba ejteni az idősebb, de annál gazda
gabb férj uramat. Néha több. néha ke
vesebb sikerrel. Az egyik esetben a ke
reskedő, a másikban pedig a barátnők 
hadia pukkad. És végül nem szabad ki
felejteni a je lv é n y  és  p ro sp ek tu s  sa k á 
lok  hadát, mely hangyaszorgalommal 
gyűjti a téli tüzelésre valót. De talán 
elegendő ennyi. Most tehát dobjuk be 
a tantuszt és hadd induljon meg a mo
solyt fakasztó, de valóban megtörtént 
esetecskék filmje.

Az impozáns Benz-Mercedes standon 
történt ez az édes epizód. Feltűnően 
elegáns lova g lóru h á s h ö lg y  libben a 
dobogóra az egyik nem túlzottan olcsó 
kocsi mellé és szakértő szemmel mére
geti. Negyedóra múlva hölgy és eladó 
rekedtre alkudtan piheg. Próbaút. Az 
eladónak sugárzik az arca. A hölgy 
ugyanis — ő mondta — délután bejön 
a férjével és leköti az üzletet. Ilyenkor 
úgy illik, hogy a vevőjelöltet hazaszál

lítják a lakása elé. Oktogon tér. Kezit- 
csókolom. Pá.

— K i  vo lt ez  a  lovag lóru h á s h ö lg y ? 
— kérdi az óvatos eladó a kapuban 
állingáló cerberust, miután a hölgyet 
és a lovaglóruháját elnyelte a lépcső
ház.

— Ja, a  csizm ás n ő?  — áll kötélnek 
a Mester — i t t  lakik az k érem  a h a r
m adikon. A z  e g y  dili kérem . A z  a bo
g a ra , h o g y  lovag lóru hában  já r . K ü lön 
ben bá ba a sszon y a  lelkem .

Utóirat. A történeti hűség kedvéért 
meg kell jegyeznünk, hogy a szóban for
gó motorizált oki. szülésznő több más 
standon is eszközölt ilyen .,bevásár
lást.** Ezúton is értesítjük az érdekelte
ket. hogy ne várjanak tovább.

Product gyártmányok
biztosítják autó
jának elegáns, 
ápolt külsejét
A karosszéria lakk- ós zománcfelületét védő
réteggel kell bevonni nehogy a nap, az eső, 
a hó továbbá az út porainak és piszkának 
csiszoló hatására elveszítse ragyogó felüle
tét. A fényesitő anyagoknál is fontosabb a 
Mobil Wax mely krémszerű, védő viaszréteg. 
A Mobil Wax ot az alaposan letisztított ka
rosszérián kis mennyiségben laza szövésű, 
száraz ruhával kis felületen szétdörzsöljük 
majd rögtön utána puha, száraz ruhával 
fényesitjúk. Napon vagy forró felületen ne 
használjuk Főleg uj kocsik számára ajánlatos.

A fekete műbőr autótető idővel el
veszti fényét és felrepedezik. A re
pedésekbe nedvesség kerül és a tető 
alsó rétege nreg rothad. A Mobil 
Top Dressing tartós, elasztikus réte
get nyújt mely nem reped fel. Hasz
nálatánál rázás nélkül keverjük fel a 
doboz tartalmát, seperjük majd meleg 
vízzel mossuk le a tetőt és ha 
teljesen megszáradt úgy egész vé
kony rétegben kenjük fel rá a les- 
féket mely négy óra alatt megszárad. 
A kannát használat után jól zárjuk el.

A karosszéria bizonyos idő múlva el
veszti eredeti fényét, az. út finom pora 
oly mélyen tapad meg a fényes felü
leten, hogy azt — főleg régebb ko
csiknál — gyakori mosással sem lehet 
eltávolitani ilyenkor segitMobilGloss. 
A kannát jól felrázzuk a Mobil Gloss-t 
puha. száraz ronggyal egyenes moz
dulatokkal feldörzsöljük a felületre, 
ha megszáradt puha, sz.áraz ronggyal 
dörzsöljük fényesre. Clirom és egyéb 
fémfelületek azonnal fénjesitendők. 
Napon, forró felületen ne használjuk.
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Tanonciskola. Tanári vezetéssel. Mer- 
eedes-Benz stand. Zsivaj. Ott áll nyi
tott gépház tetővel a farmotoros modell. 
A tanár úr magyaráz:

— E n n ek  a k ocsin a k  fő l e g  az az e lő 
n ye , h o g y  nem  m eleg íti  a v e z e tő  lá b á t!

Már félórája hallgatja a javakorbeli 
hölgy K a m i Frigyes barátunk, a jeles 
sportember futballbíró és hajdani vízi- 
pólómatador lelkesen értelmes magya
rázatát a Defex nevezetű defektmente- 
sítö szer előnyeiről. Az előadás kereté
ben Kann barátunk kitartó buzgalom
mal döfködte a kezében levő hatalmas 
cipészárral a demonstrációs pneumati- 
kot, mely fakírmódra tűrte a brutali- 
zálást anélkül, hogy kiadta volna há
rom atmoszférás lelkét. A sokat hasz
nált szúrószerszámon a végén már vas
tagon tapadt a nyúlós gumianyag, 
mely a Defex eljárásnak a magva. 
Egyszerre csak megszólal a hölgy . . .  
ugya n  k érem , te s sék  m ár m egm on d an i, 
a d e fe k t  e lő t t  m ind ig  be kell k en n i a 
szö g et  e z z e l a  D e f e x - c l !

Az uzsonnánál hangzott el ez az ara
nyos bemondás G eir tn g er  bátyánk szá
járól. Ez az örökifjú kolléga harminc 
éve csinál autórovatot a Pester Lloyd- 
ban, amellett rendőri rovatvezető. Szin
te csoda, hogy még mindig van kedve 
humorizálni.

— L a n d a u er  d o k to r  — magyaráz 
,.Geirus" — k er esh e tn e  m a m á r  m oder
nebb n ev e t  is m agá na k. K i  já r  m a  m á r  
land m ieren . H á t nem  h a n gza n a  sok k a l 
jo b b a n , h o g y  d o k to r  K a brio lé ,

Nagyobb törzstiszti csapatot vezet a 
KMAC egyik, ha nem is túlságosan 
népszerű, de annál inkább mindenben 
tettekkel tényezni akaró elnökségi tag
ja , aki erre az alkalomra, mint nyug. 
tá.bomok felvette egyenruháját. A ma
gasrangú, de alacsony növésű alkalmi 
cicerone magyaráz, az urak érdeklődve 
hallgatják. A kegyelmes úr megáll a 
Graef-Stift standon, mivel azonban a 
szomszéd standról túlságosan átlátszott 
annak márkatáblája, hát nagy szakér
telemmel így mutatja be a kiállítás 
legnagyobb autókolosszusát:

—  E z  itt k é r em  a h íres  k is B M W  — 
mondja és úgy néz körül, mintha leg
alább is ő konstruálta volna szabad 
óráiban.

Két autókereskedő beszélget a meg
nyitás napján.

— A z  e g y ik  stan don  m ár n yo lc  k o cs it  
a d ta k  e l — pukkasztja a kollégát.

— M ely ik  sta n d on ?  — hangzik az 
irigy kérdés,

— A  fe lh ú zh a tó  já té k a u tó  stan don  
— ennyi a válasz. Majdnem lovagias 
ügy lett a dologból.

Az Adler standon vidéki bácsi alku
szik. Mindenáron a ..motrot“ akarja 
látni. Megmutatják neki kicsit sajnál
kozva a „motrot.“ A bácsi alaposan 
megnézi a ,.motrot“ . megdicséri a kocsi 
„vonalzását.“  A poén? A végén meg
vette a kocsit.

A Szilárd cég merészvonalú modern 
standját a lk a trész  b á rn a k  keresztelték 
el. És ugyanígy rápászolt volna az al
katrész automata büffé elnevezés. 
Ugyanis sokan alkalmazták ezen a 
standon a szolgáld ki magadat elvet. Vi
szont elfelejtették bedobni a résen a

pénzt. Napról-napra fogyott a kiállí
tott anyag.

B o sch ék  már ravaszabbak voltak. 
Kacsaidban forgó kastélyuk alatt min
den darab jól oda volt drótozva. A 
gyertyásdobozok viszont nem. Igaz. 
hogy ezek üresek voltak.

A kiállítás leg d rá gá b b  kocsija 34.000 
pengőbe került. Akadt is rengeteg cso
dáló. Ami szép és drága az mind rajta 
volt ezen a kocsin, kárpitozása a leg
drágább disznóbőrből készült. A fiatal 
asszonyka, aki csak egy éve magyar 
állampolgár és .anyanyelve norvég, így 
sóhajtott fel az autóköltemény előtt:

— T iszn ó b ö r  . . .  t is zn ó trá k a !

A sajtóbemutatón nagy sikerük volt 
a — virsliknek és egyéb szenvicseknek.

Ismét beigazolódott, hogy Archimedes 
törvénye itt is érvényes. A méltató cik 
kék ugyanis annyit nyernek terjedel
mükben. mint iá cikkírók által a rende
zőségből kiszorított ennivalók.

A Fodor Mihály cég standjának dí
sze a dugattyúk ősapja volt. Valami 
toronynyi stabilmotorhoz való dugattyú 
trónolt az emelvényen, volt vagy 25 
kiló. Kíváncsi úr érdeklődve szemléli, 
s'tandbeli úr magyaráz kiterjedési 
együtthatóról, megmunkálásról, köny- 
nyüfémről. konstrukcióról, egész du
gattyúszemináriumot tart. Félóra múl 
va megszólal kíváncsi úr:

— T ess ék  m á r  v é g r e  m egm on d an i, 
h o g y  m i ez  tu la j d ón ké g y e n ?  — és rá
mutat. a szóbanforgó dugattyúóriásra.

— e r g y é —

CORDATIC
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A technika birodalmúból:

RUGÓ HELYETT LEVEGŐ?
Mi a lényege és milyen lehetőségeket ígér a 
legújabb amerikai szenzáció, az acélrugó 
helyett légzsákkal kirugózott automobil ?

/\ sebességgel, stabilitással, az utazási 
kényelemmel szemben támasztott 

egyre fokozódó követelmények az utóbbi 
éveikben nagymértékben tökéletesítették 
az automobil rugózását. Egyre-másra 
jelentek meg az újabb és újabb rugó
zási rendszerek, a fü g g e t len  rugózás, a 
szin krón  rugózás, a to rz ió s  rugózás 
egymással kombinált és variált rend
szerei valóban megteremtették a múlt
ban elérhetetlennek vélt abszolút u ta 
zá si k én y e lem m el p á ro su lt  s ta b ilitá s i, 
tévedés volna azonban azt képzelni, 
hogy a rugózási rendszerek közel já r 
nak vagy talán éppen el is érték a tö
kéletesség fokát. Az acélrugók alkal
mazásával nem is képzelhető el ideális 
rugózás, mert az acélrugó rugalmassági 
ereje állandó, az útegyenetlenségek ál
tal a kerekekre gyakorolt behatások vi
szont erősen változó erejűek. Sokat se
gít a jó  lökhárító, a problémát teljesen 
megoldani mégis képtelen.

Az egyik nagy amerikai pneumatik- 
gyár kísérleti osztálya a megszokottól 
merőben elütő módon akarja megvaló
sítani az ideálisan kirugózott autót. 
a cé lru g ó k  helyett a levegő rugalmassá
gát használva fel. Hosszas kísérletek 
után meg is született az első ilyen kí
sérleti kocsi, mely egészen kivételes 
kvalitásokat mutat fel és a nyitott 
szemmel látók előtt máris mint az ultra
modem, a jövő autójának ősapja szere
pel.

A légrugós autó konstrukciója igen 
egyszerű, az egyes kerekek gumizott vá
szonén y ágból készült légzsák közbeikta
tásával vannak az alvázra felfüggeszt
ve. minden egyes keréknek megvan a 
maga légzsákja és a vele rövid vezeték
kel összekötött kiegyenlítő szélkazánja. 
A légkazánokat éppen úgy fel kell 
pumpálni az előírt nyomásra, mint a 
pneukat. a sűrített levegő a vezetéken 
át megtölti a légzsákot, rugalmas köze
get iktat a kerék és az alváz közé.

A légzsák és a szélkazán közé k ü lön 
leg es  s z e lep  van beiktatva, ennek a sze
lepnek a működése az érdekes konstruk
ciónak tulajdonképpeni sarkalatos pont
ja. A szelep szabadon engedi áttódulni 
a légzsákból a szél kazánba a sűrített le
vegőt. amikor az útegyenetlenség 'követ
keztében a kerékre ütés hat. A v issza 
áram lás/ a sz e lep  v iszo n t la ssítja , a 
sűrített levegő csak lassan tud vissza- 
áramlani a szélkazánból a légzsákba, 
ami azt eredményezi, hogy a kerék erő
sen tompított mozgással foglalja el 
eredeti helyzetét.

Mind a négy szelepben érdekes inga
szerkezet van beépítve. A nehéz inga 
akkor jön működésbe, amikor a kocsi 
fordulóban halad. A kanyarban fellépő 
centrifugális erő kilendíti az ingát, mely 
légmentesen zá r ja  a z ö s s z e k ö t e t é s t  a  
szé l kazán  és a lég zsá k  k özö lt. A kerékre 
ható lökéseket ilyenkor egyedül a lég
zsákban levő sűrített levegő veszi át. 
automatikusan keménnyé vál’k a rugó
zás. elmarad a biztonsági érzést és a

stabilitást oly károsan befolyásoló ol
dallengés: az alváz és a karosszéria 
nem  h a jlik  k i fe lé  a fo r d í tó b a n . Abban a 
pillanatban, amikor a kocsi ismét egye
nesbe kerül: szabad az út a légzsákból

KAROSSZÉRIA KONTÚR

a széllkazánba. a rugózás ismét normá
lis puhaságává válik. A légrugózással 
ellátott kocsival tehát kényelmesen ha
ladhatunk, ugyanakkor a fordulókban

A légru gózás  gyak orlati k iv ite le : a kerékagy 
fe lett lá tju k  a k ettős légzsá k ot, m elyet c s ő v e 
zeték  k ö t  ö ssze  a  légtartánnyal. A körben  a 
szelep  és a  benne lev ő  inga  sp eciá lis  m e g o l

dását m utatjuk be.

úgy fekszik, mint a legkeményebben ru
gózott versenykocsi!

A légrugózás másik nagy előnye, hogy 
a levegő, mint rugalmas közeg teljesen 
csillapított. A közönséges rugózással el
látott autó bukkanóra érve bólint. Hogy 
hányszor bólint, az a lökhárítóktól függ. 
ha a lökhárító keményre van beállítva, 
úgy csak egyet bólint, viszont a rugó
zás kemény. Ha laza a lökhárító, úgy 
a rugózás puhia, viszont a kocsi buk
kanó után kitartóan ,.helyesel“  — csak 
nagyon ritkán találni meg az arany 
középutat. A légrugó az /acélrugóval el
lentétben teljesen csillapítva van és 
akármilyen puhán is dolgozik, lökhárí
tókra szükség nincsen.

A legelőkelőbb szakemberek meg
egyeznek abban hogy a légrugózás egé
szen új korszakot fog  nyitni az automo
bil történetében: a megoldás olcsó, üzem
biztos és felülmúl minden eddigit. A 
kísérleti modellaL a Stout Scarabbal 
szerzett tapasztalatok felülmúltak min
den várakozás, úgyhogy rövidesen egyik
másik gyár a nyilvánosság lép az ú j
fajta rugózással, mely hivatva van ho
vatovább múzeumi üvegszekrénybe 
száműzni a jó öreg acélrugó köteget.

Féktől függ
a t u r a u t  b i z t o n s á g a ,  ezért szereltessen

K L I N G E R  FÉKBETÉTET!
Ila erős iram ban veit Kanyar alán 
Hirtelen lemenő sorom póra bnhhan
ha figyelmetlen gyalogjáró az utolsó 
pillanatban fut keresztül az úttesten
ha szerpentinen, m eredek hegyi 
utón szekér állja el az uijáé,

akkor lépjen a fékre és kocsija simán, farolás, 
kerék blokkirozás és fékcsikorgás nélkül, b iz
tosan áll meg az akadály előtt.

Egyenletes, elasztikus és erős fékhatás az
w  h í  s -

Vezérképviselet: ™ tető jele.

fodor Plihálu és Társa BM íőSfiS
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K E I  T Y  U T
autóhoz, motorhoz,

csah OTTEINREIIER-TÖL
vegyünk, mert megbízható és olcsó. 

Keszit — Javít
V., Petőfi Sándor ucca 3. (udvarban)

A utó és  s /á n tó m o to r

főtengelyek és
h e n g e r c s is s o lá s o k
és minden e szakmába véső alkatrész készítése

Otv. P E P IC j FEttEW CW É

Thék Endre ucca 15/Jo!^

>, o lcsó , m ert sa la t 
készítm énye im

Szavatolt
vízmentes ti 11 g e X I
motorcsizma, g o y z e r e r  
varrás, . Water- a q  
proof“ börbö* P 
Háferli motoros félcipő, 
goyzerer varrott, zsíros 
bagaria bőr, végig ip  
bőrrel bélelve P 10. 
Sport és uccai cipőkülön
legességek olcsó árban !

„ T U R Á r
SPORTCIPŐÜZEM

Podmaniczky ucca 49 sz. 
TELEFONSZÁM: 22-3.53.

Ili. Ternóczky  János

Motorfa rögtön beindul 
kevesebbel fogyaszt 

Felső kenési kap 
Nem kopog

ha Meirich Motor Takarékszert használ

POTÁK IMRE műszaki és autótechnikai 
különlegességek

Budapest, VI. Jókai-u. 16. Tel. 15-0-44

___ _ Auiomobilru-
sók és spbál- 
rugók gyártá

sa és javítása — Kész rjgók raktára. 
B Á N  LÁSZLÓ  

V., VÁG UCCA 5 -  TELEFON 91-1-2’ .

tfotorkerékpár
Kisautó

csónahmolor
K, BAUER TIBOR CYÖZÖ

t» S.A.- S uper
O lh O tréS /eK  speciális iavitómüKely. 

VI., Izabella-u. 98. Telefon; 20-9-12,

Hírek
a nagyvilágból

A Stevr-gvár sikeres kísérleteket folytat több 
2 literes* modelljével, amelyeket YD kompreeszor- 
ral szerelt fel. Á motorok teljesítménye a normá
lis :5500 fordulat mellett, a kompitsszor Itatása 
folvtán 45 lóerőről 6 lóerőre szökött fel. A kocsi 
kitiinö akccleraciós képessége fokozott mértékben 
érvényesül.

Kunipler űr., a kitűnő német konstruktőr üreges 
főtengelyt konstruált, amelynek előnyeit hír sze
rint Renault óhajtja licenz meg áltása révén első- 
ké:tr hasznosítani.

Az Avus átépítés alatt álló északi fordulója au
gusztusra készül el. A 12 méter széles betonka- 
nvar 45 fokra emelve 180 km-es sebes-egeket fog 
lehetővé tenni a fordulóban.

A KMAC az au tóki állítással kapec-o! atban Emlék- 
jelvény Túrát irt ki , amelynek legnagyobb tá 
volságról befutott győztesei Amödy K. (i; iat Ba- 
1 illat 310 km. és Zaymusz Gy. (BMW old.) 5o2 
km. voltak. A gyéren látogatott túrának szóló 
befutója egyáltalában nem volt, míg a klubcsa- 
]latversenyben a kispesti motorosok győztek 21 be
érkező jármüvei . . .

A Nizza mellett, lefutott La l’urbie hegyiverseny 
abszolút győzelmét új út vonal rekord árun Stuck 
(Auto-Union) szerezte meg.

A. Glueck lengyel mérnök érdekes kükocsikon 
strukeióval lépett a, nyilvánosság elé. Centrális 
csőváz, keresztrugók révén független kerekekv 
léghűtéses, kétütemű, 1000 K.cm-cs, kéthengere:-. 
hoxer-rendszerű farmotor jellemzik a masinát. A 
motornak nincs gázositója, az üzemanyagot pum
pa spricceli be a hengertéroe kevéssel a dngaty- 
tyú felső holt ponti helyzete előtt. A gyújtás nor 
niális módon gyertyák útján t irtén'k. de hiány
zik a kocsiról a sebesség váltókar és kupplung- 
pedál. Az automatikus folyadékkuidun r gondos
kodik róla, hogy a motor ce meghajtott k6 ekek 
közötti kapcsolat automatikusan jöjjön  létre, mi
helyt a motor jjpiiajSaui louirzsjupipjoj « rt 
el. A hengerek egyetlen iüitöbordája spirálisan 
fut a hengerek körül és a hengerek külső dob
jainak segítségével a turbókompresszor szolgál
tatta légáram vezetéséről is gondoskodik. Mint 
látjuk, a kocsi bővelkedik újdonságokban, kíván
csian várjuk a további i-íroKct!

Az angol autógyáraknak nincs okuk a panaszra. 
Austin kibővítette présm.'ívyit. és karosszéria gyá
rát. miáltal a gyár kapacitása 50 százalékkal 
emelkedett. Wolseley is lázasam bővíti üzemeit, 
hiszen a gyár produkciója az utolsó hat hónap 
alatt öo százalékkal fokozódott.

Studebacker. a legrégibb amerikai autókons
zern. közel kétmillió dollár veszteséggel zárta 
üzletévét. . .

Francia híradás szerint a Deluge-gyár összes 
nmdelljeinél bevezeti a kétéves garanciát a ko
csi m ec hauiz m usá ra.

A világ motorkerékpárállománya becslés sze
rint meghal:idja a három millió dara!lőt.

J. v. Krohn, a jeles Zündapp triálv ersenyzö. a
872 km-es paris— nizzai, felette nelu;z túrautat-NNi-;ts Ziiudapp-gépével hibapont nélkül abszol-
váita

A berlini autókiállitásnak ST.o.nM látogatója
volt, öü ezirrrel több mint tavaly!

Az oherranistadti egykori Ridir-gyárat új töke- 
«söpört helyezte üzembe. A gyár egyelőre a 3.3 
literes Röhr-kocsikat fogja gyártani.

Az 1935. évi német motorkerékpárexport az 
előző évinek duplájára szökött. Az import ezzel 
szemben teljesen lemorzsolódott.

A német autóipar külkereskedelmi mérlege ta 
yaly 41 millió márkás expo rt f öl ősi eggel zárult.
I íz évvel ezelőtt ugyanennyi volt az import
többlet!

A nemet nyersolajtermelés tavalyi havi átlaga 
3'i.OOo tonna volt. A termelés egyre gyarapszik, 
legutóbb Karkruhe mellett bukkantak 7<Hl méter 
mélységben kőolajra.

A francia autóipar termelése tavaly ismét 12 
százalékkal esokkent

A junius 21.-i m agyar GP népligeti útronala

Felelős szerkesztő é* kiadó : KRAMER JENŐ

ALKATRÉSZEK autókhoz, motorkerék
párokhoz és felszerelések

M Á V A G -M E R C E D E S -D E N Z -h e z
B A K  O V Ö R O V
VI.. Jókai tér 7. T e l1 12-0-46.

SEBESSÉGM ÉRŐ K
K I L O M É T E R S Z Á M L Á L Ó K ,
autóórák, autóműszerek szakszerű

ja v ítá s a

Ó R A G Y Á R  T ö m ö - u .  26. |

B á r m i l y e n  g y á r t m á n y ú  
m o t o r k e r é k p á r t

olcsón, gyorsan, 5
garanciával J O  ■ " ■ w R
Olajok és eredeti alkatrészek raktáron. 

Uj és használt gépek olcsón, 
előnyös fizetési feltételekkel, 
Douglas és AKD képviselet.

Cserépfalvi, Lovag ucca 2. Te '.: 15-9-57
i ’

Kesfőr János
nemcsak a motorkerékpár bajnoka, | 

hanem a motorkerékpárok és
kerékpárok !

tűzzománcozásának
dukózásának és fényezésének is.
Motorosok dolgoztassatok motorosnál!
Kesjár, Rózsa u. 45- Tel. 30-7-65.

FIGYELEK!
Uj c ím ünk  május 1 -to l 
VI.. KIBÁI.Y UCCA 70.

Telefon : 18-9-54.
R É V É S Z  ÉS H U S Z Á R

J Igényényének legmegfelelőbb J

l használ! motor Kerékpárt :
$ megtalálja CSILLAG motorszolon $

: Óriási raktárán \
! CSILLAG motorszalon {
!  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  j

j  V , SZABADSÁG TÉR 7 |
| Telefon: 28 0-25. J♦ »
J Nermeli Bankkal szemben. t

Mfirplü íiinas =

IVIUI Lili LUutlű §=
= vezérképviselet és =
= service állomás, eredeti elektromos §=
= alkatrészek kizárólagos eladása.
ÉP Javítunk bármely gyártmányú és =
=§ rendszerű autóelektromos világítás =
| és gyujlásberendezést garanciával =
1 TÓTH ÉS STERN =E

autóeLklromos világítás- és gvuj- |
|§ tásbeiendezések preci iós üzeme =

|Budapest, V„ Visegrádi u. 50. T. 903-73 |



B enzinkút a sivatagban A kilim andzsaro Sátorváros Kostrtelőtt
Végig a titokzatos Afrikán

A z  a fr ik a i  P u ch  ex p ed íció  e lé r te  
c é l já t :  s ik e rü lt  t e l je s  h osszá ba n  á ts z e l
n i a f e k e t e  k o n tin en s t . m ég h o zzá  r e 
kord n a k  beillő  rö v id  id ő  a latt. B ö h m e-  
r é k  ú t ju k  b e fe j e z ő  sza k a szá ró l a  k ö v e t 
k e ző  je le n té s b e n  szá m oln a k  b e : )

A nílusi hajóút olyan -élmény volt. 
melyhez foghatót elképzelni sem lehet. 
A hatalmas, helyenként k ilo m étern é l is 
s z é le seb b , végei áthafcatJan árterületek
től szegélyezett ősfolyam medrében lá
gyan. de fürgén cammog a gőzhajónak 
elkeresztelt bárka, a sok fekete ábrá- 
zat után valódi, bár egy kissé barnás 
fehér arcok. Jó ellátás. Es este nem 
kell aggódni, hogyan töltjük el az éjsza
kát. A derék Puchok vízmentesen el
szállásolva. Nincsen gumidefekt. Urak
nak érezzük magunkat. Es mégis örül
tünk. amikor elértük R o stit  és ezzel 
végétért a hajóút.

Rostiban fel kellett keresni a hatósá
gokat. nagyon szigorúak a tilalmak és 
csak a megfelelő engedélyek birtokában 
szabad nekivágni a hírhedt n u b ia i s i 
va ta gn ak .

Szikár, de barátságos arcú angol tiszt 
elé kerülünk. Azzal kezdi, hogy lebe
szél a vállalkozásról, plasztikusan festi 
elénk a nehézségeket, a veszedelmeket. 
Beszél a sivatagi rablókról, a vízhiány
ról. És mikor látja, hogy a lebeszélés 
sikertelennek ígérkezik — látni akarja 
a gépeket.

F iv e  h u n d red  ccm . P iich s?  — kér
di. És barátságosan magyarázza, hogy 
sokat hallott ezekről a típusokról. Nagy 
alkudozások és rábeszélések után végre 
kiadja az engedélyt. A legfőbb feltétel: 
mindig e g y ü t t  k e ll lenniük a g é p e k n e k , 
a három gépnek semmi körülmények 
között sem szabad egymástól elszakad
nia. együtt kell maradnia a csapatnak. 
Megvizsgálja a víztömlőinket, pótben- 
zintartályainkat és főképen oldalkocsi
jaink vázai tetszenek neki, mert a cső
vázak belsejében vagy 25 liter üzem
anyagot lehet betölteni.

Vígan lobogtatjuk az engedélyeket 
megtöltjük a tölteni valókat és indu
lunk.

Berberában újabb hatósági vizsgálat. 
Nyilatkozatot kell aláírnunk, hogy az 
utat a sa já t  v e s z é ly ü n k re  tesszü k  m eg  
és nem a magunk, se esetleges hátra- 
maradottaink nem lépnek fel kártérí
tési követelésekkel.

A nubiai sivatagban
Egyenletes tempóban haladunk a si

vatagban. A homok meglehetősen szi
lárd réteget képez és csak kisebb sza
kaszokon találkozunk egészen laza, 
úgynevezett s ív ó  h om okk al, melybe ten

gelyig lehet besüppedni. Tájékozódni 
csak iránytűvel lehet, sehol egy szilárd 
pont a horizonton. mindenütt homok 
és homok. Csillogó, tiszta, bágyadtsár
gás lisztszerü homok. Néhol karaván
nyomok, tevetalp lenyomatok. Itt-ott fe
héren csillogó cson tok , melyek valaha 
emberi alkatrészek*; voltak. Negyed
óránként megállás, alapos körültekin
tés. a  r e v o lv e r e k  kézn él, hátha megje
lennek azok a sivatagi rablók, azok a 
rettegett tuaregek, akikről a barátsá
gos angol főhadnagy regélt el olyan 
hátborzongató meséket.

Négy és fél napot tartott az út a si
vatagon át. N a p p a l v é r  fo r ra ló  h ő s ég , 
é j j e l  d erm esz tő  hd eg. mely már hajnal
ban talpra kényszeríti az embert. Ki
száradt folyómedreken át vezet az út, 
csak nagy kínnal lehet átvergődni eze
ken a porfínomságú, laza homokkal be
temetett medreken.

Mindnyájan megkönnyebbülten só
hajtottunk fel, amikor feltűnt a látha
táron az A b u -H a m ed  m o sch ée  m in a 
r e t t je . Ez ia karcsú torony volt a lát
ható jele annak, hogy utunk nehéz ré
szét leküzdöttük. Négy és fél nap alatt 
926 kilométert tettünk meg és boldo
gan fogadtuk az angol tisztek gratulá
cióját ehhez a teljesítményhez.

Újabb hajóút
örömünk azonban csakhamar véget 

ért. Az angol hatóságok megtagadták 
a továbbutazási engedélyt, mert tavaly 
n é g y  fra n c ia  u ta s  le lte  ha lá lá t ezen a 
szakaszon. Minden rábeszélés hiábavaló 
volt, kénytelenek voltunk S hella lig  ha

jón megtenni az utat. A hajóút meg
lepően rövid volt és örömmel ültünk is
mét nyeregbe, hogy elérjük Kairót. Azt 
hittük, hogy most már gyerekjáték 
lesz a továbbhaladás. Nagyot téved
tünk. Olyan utakat találtunk, melyek
hez képest a rhodéziai legrosszabb rész
letek betonhoz voltak hasonlíthatók. 
Mintegy 40 kilométerre A ssu a n  mögött 
teljesen vége szakadt a járt útnak és 
érdeklődésünkre azt tudtuk meg az 
egyik katonai járőrtől, hogy a tovább
haladás csak a Nílus túlsó partján le
hetséges. a sivatagban.

Gyenge kis csónakra pakkoltuk fel 
egyenként a Puchokat és így keltünk 
át a széles folyón. Meglepően jó homok
felület fogadott bennünket, hatvanas 
átlagot is tudtunk kifutni a kemény 
homokon és jóval hamarább, min gon
doltuk. jutottunk el Edfu-ba.

Harmadnap a messzi távolból meg
látjuk a gizehi piramisokat. Kairóba 
értünk, utunk célját szerencsésen elér
tük, tervünket véghezvittük: P u eh  m o- 
to rk erék p á r ja in k o n  á tsze ltü k  eg ész  A f 
r ik á t !

Összesen 13.896 kilométert tettünk 
meg, gépeink emberül megállották a 
helyüket. Ha elgondoljuk, hogy a tel
jesen szériakivitelű gépek egyenként 
több mint 200 kilóval voltak túlterhel
ve, ha figyelembe vesszük az utakat és 
az egészen kivételes nehézségeket, úgy 
bátran megállapíthatjuk, hogy a derék 
500-as Puchok kiállották azt a tűzpró- 
bát. melynél kegyetlenebbet motorkerék
pár még nem szenvedett el.

125



lELv TSV-rtÁ

M i u i s -á f r ?

— A kispeAi AC motorosai május 
:3-án hatodszor rendezik meg Reznicsek 
vándordíjas bajnoki pontszerző verse
nyüket motorkerékpárok és automobi
lok részére. A verseny startja reggel (1 
órakor van Kispesten a 9. km-könél, 
ahonnan a versenyzők Vác—Szob—Vá- 
mosmikola — Drégelypalánk—Rétság— 
Balassagyarmat—Szécsény — Pásztó— 
Gyöngyös — K erecsend—Eger—Sírok— 
Párád Gyöngyös—Jászárokszállás-— 
Jászberény — Nagykáta—Tápiószele— 
Cegléd— Pilis—Üllő érintésével tartoz
nak lefutni a 480 km-es távot, melynek 
célja megegyezik a starthellyel. A ver
senyzők átlagsebességét a propozíciók 
hengerűrtartalomra való tekintet nél
kül 50 km-ben minimálják és 60 km- 
ben maximálják. A start és cél között 
6 ellenőrző állomás móri az áthaladó 
versenyzők idejét. Ha a start és cél kö
zött betartott átlagok alapján holtver 
scny adódnék, úgy többek között első
sorban az egyes ellenőrző állomások 
közötti átlag számít döntőnek. Nevezési 
zárlat április 29-én, nevezések a KAC 
titkárságához nyújtandók be (Kispest. 
Horthy Miklós út 20.)

M it tud H cbli úr a F ron tharcos  
T ú raú tról?

— Május utolsó vasárnapján a Hősök 
Napján rendezi meg a Frontharcos Szö
vetség motorsport osztálya autók és 
motorkerékpárok részére IV. Fronthar
cos Túraútját. A verseny távja 1200 
km., amelyet a versenyzőknek 24 óra 
leforgása alatt kell megtenniük. A ver
seny startja és célja Budapesten, a 
Hősök terén lesz a Városligetben. A 
versenyzők május hó 30-án. szombaton 
reggel 6 órakor indulnak és Győr— 
Veszprém—Kenese—Siófok — Hügyé
szen keresztül Pécsre érkeznek, ahol a 
Mecsekre rendezendő öt kilométeres he
gyiversenyt abszolválják. A hegyiver- 
seny eredménye a holtverseny esetén 
dönti el az elsőbbséget. A versenyzők

Az elmúlt év
legjelentősebb versenyein :

Hősök Emlékversenyén.
Angol TT-n,
Cseh Grand Prix-n,
Autó 600 km.-es jubileumi ver

senyén,
FTC bajnoki versenyén

és mindenült a világon

RUDGE
motorkerékpár volt az élen, mert
LEGMEGBÍZHATÓBB é s  
LEGTÖKÉLETESEBB A

RUDGE
M O T O R K E R É K P Á R !

Vezérképviselet:

BRUCK JÓKAI UCCA 21

E G Y M O T O R O S  NAPLÓJ A
1935.
április 15.

Ma olvastam az Autó Motorban, hogy a 
Pajor-cég átvette a Zündapp képviseletet. Hal
lottam. hojy a Zündapp nagyon jó gép. de 
annyi bevezetett nagy márka van Magyaror
szágon. hogy merészség szerintem uj márká
val kísérletezni.

május 8.
Ma láttem a Nemzetközi Vásáron a Zün* 
dappokat. Valós ggal szerelmes lettem bele. 
Vitán felül a legszebb motorkerékpár. '  on- 
strukciója oly elmés, hogy nem is k- pzeltem, 
hogy a motorkeirkpár ennyit fejlődhetett Nagy 
tömeg állta kőiül, állandóan vitáztak, vesze
kedtek, de egy biztos, mindenki cl volt ragad
tatva a gépektől. A sebességváltó megoldás 
nekem, mint öreg motorosnak is sok fejt.-.ié t 
okozott, az elv és megoldás zseniális, no de 
várjuk meg a gyakorlatot. Jövőre úgyis motort 
akarok cserélni, 

junius 25.
A Balatonon voltam. Egy benzintöltő állomá
son álltam, mikor egy villanymotor zajtalan- 
ságú motor közel dett. Mi lehet ez?  -.lőttem 
elrobog, rossz úton milyen gép az, amelyik 
90-es tempót ilyei könnyedén és stabilan fut. 
Kardános gép. Persze Zündaop Siófokon 
találkoztam a gép tulajdonosával Ra yog az 
arca. a sok érdeklődő ellepi a épet Előke
rülnek a technikai adatok, benzin, olajfogyasz
tás. sebesseg. akcererálós. minden adat bámu
latba ejt.

julius 17.
Ma egy versenyt néztem meg. nem is a ver
seny. a Zündapp érdekelt Bámulatos volt az 
alulvezérelt Zündapp teljesítménye. Ha nőbe 
ilyen ’sze elmes lennék, mint a Zündappba, 
mér elvettem volna feleségül. — de a Zűndappot 
elvenni nem lehet, csak megvenni. — Hja a 
gazdasági viszonyok . . .

szeptember 5.
Osztrák, német, olasz túrán voltam A Zün- 
dappok itt sem hagytak nyugton. Mindhárom 
országútiéi tele Zündappokkal. Elsuhann k 
mellettem zajtalanul és mintha a fülembe 
súgnák : ..Te is Zűndappot végy, hogy boldog 
légy !"

szeptember 15.
Hazajöttem Pestre és azt gondoltam, hogy 
végre nyugtom lesz a Zündappoktól, — de 
Pesten is csoda történt. Ahova nézek, minde
nütt Zündapp. Hát nem lesz más hátra, mint 
büdzsémet összeszoktam es veszek egyet.

1936.
január 27.

Alig várom, hogy tovaszodjon már- g ü.löm a 
pénzt. Remélem, hogy a Pajor-cég jól beveszi 
használt gépemet és kedvező fizetési feltéte
leket szab.

március 25.
Ma kint voltam az autókiállitáson. Láttam a 
Zündapp metszetet, sorsom végleg beteljese
dett. H_inap bemegyek a Pajor-céghez és 
akármennyiért is veszik be a ha znált gépe
met, megveszem a Zűndappot.

márci j s  26.
Ma bent voltam a Pajor-cégrél, elbűvölten 
lép'em ki az üzletből, sokkal többet adtak 
hasznait gépemért, mint gondoltam és sokkal 
kedvezőbb fizetési fetéltcleket kaptam a gepre. 
mint amennyire számitottem. Zündapp boldog 
tulajdonosa vagyok !

HAMBACH LÁSZLÓ 

Zündapp vezérképviselet:
PAJOR IMRE, Budapest, Jókai ucca 28.

Copyright by Vákuum Oil Campany
Páratlan légi felvételek a 80.000 tonnás Que, 
M aryről, a világ legnagyobb h a jó já ró l, me , 
m árcius végén futott ki a dokk jából. Egy 
képünk a Queen Maryt a híres uj southam pto í 
V. G yörgy király dokkban m utatja be, ez a dót < 
100.000 tonnás h a jó  befogadásá ra  Is képes és •. 
benne levő 300 m illió liter v izet 4 óra  leforgása 
alatt lehet be lő le  eltávolítani, hogy a száraz i 
került hajón  a szükséges tatarozások  elvégez
hetők  legyenek. Az óriá sh ajó  útjára több  száz
ezer liter G argoyle kenőola jat vett fel.

Pécsről — Bonyhád—Szekszárd—Baja 
-Szeged—Makó—Békéscsaba — Füzes

gyarmat—Berettyóújfalu érintésével 
érkeznek éjfél előtt Debrecenbe, majd 
onnan Nyíregyháza—Tokaj M iskolc-- 

Füzesabony — Gyöngyös—Hatvan—Gö
döllőn keresztül futnak be vasárnap 
reggel 6 órára Budapestre. A túra sza
bályait és térképét április hó második 
felében küldj szét a Frontharcos Szö
vetség motorsport osztálya, iahol is 
minden felvilágosítással szívesen szol
gál a vezetőség a Budapest. VIII., Rá
kóczi út 27. szám alatti Frontharcos 
Székházban.
S zakinai h írék ?

Az első tavaszi meglepetést a motor
piacon a Hercules motorok idézték elő. 
elegáns formájukkal, kvalitásos anya
gukkal és hihetetlen olcsó áraikkal, 1690 
pengő egy 350-es OHV vérbeli sportmo- 
dell! A prospektus, melyet Koppányi 
cég bárk:nek szívesen küld még sok kel
lemes meglepetéssel szolgál.

Erős fellendülés érezhető a motor- 
csónaksportban és kereskedelemben. 
Most jöttem a Bergsmann cégtől, ahol 
késő éjszakai órákig folyik a megfeszí
tett munka. A berlini motorcsónak ki-

A c s e r é l h e t ő  ker ekű

ARIÉI
motorkerékpárok kivitele
zése és minősége a m oto
ros társadalom előtt álta

lánosan ismeri.

Minden alkatrész raktáron. 
Hosszú részletfizetés. Gépcsere.

Kérjen ismerteiéit és árj gyzéket 
a vezérképviselettől :

DEMÉNYI és FIA
Budapest, V., Akadémia-ucca 19

(Zoltón-u. sarok) Telefon: 19 8-43
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Autós!
n e  fé li

utón szögtől 
elmúlott a 
defekt veszély.DEFEXx.ii

Gvárlja : F. K. vegyészeti laborató- 
r um Sziget ucca 24. Tel. 19 5-91.

PIÉGISVI! ÉS MÉGIS MAGYAR !

K l S S n .  ANTALtSflA

I WoiflRKÖZPBNI
V BVORÖSMARIY-IJ.

íri*zi4-j-38 M jP udqpest
VI . A R AD I>(JTtA  25 .

1936. évi szenzációja az igazi magyar motorke
rékpár, saját motorral. Négy sebességgel. Kézi 
és lábkapcsolással. BOSCH villanyberehdczéssel. 
Akkumulátor gyújtással. A rD a n , m ín ó s e ő D e n  

m e g le p e t é s .
Külfiildi mintájú s p e c i á l i s  motorkerékpár al
katrészgyártó üzemünkben készítünk az összes 
gyártmányokhoz a lh a t r é s z e h e t  K ü lfö ld i  
a n y a g b ó l  g a r a n c iá v a l .  Gém rá javítások 
legolcsóbban. — Precíziós gépeinkkel hengerek 
köszörülése 1* 3 50-től Dugattyúk készítése P 3’80. 
K é r je  p o s t á n  d í jm e n t e s  a lK a tré s z  á r -  

je g y z é K U n h e t .

állítás hatása alatt most építik azt az 
első farmotoros testet, amely nem is 
látszik farmotorosnak. Szemre* azt a be- 
nymást kelti, mintha beépített motoros 
lenne. K. Rauer Tibor cég tárgyalás
ban van a Telefongyárral és Terta mo
torok képviseletének ügyében. Én már 
gratuláltam is a cégfőnöknek, aki a 
képviselettel kapcsolatban úgy raktá
rát. mint műhelyét csónakmotor alkat
részekre és javításokra rendezte be 
márka különbség nélkül.

J á r itz  István megszerezte az eredeti 
Nash-Paokard alkatrészek egyedárusí- 
tási jogát.^ A cégnél megindult a nagy
arányú építkezés, a nagy raktárhelyisé
get egy emelettel keli megtoldani, hogy 
az új cikkeknek hely jusson. Más Élénk 
érdeklődést tanúsít az alkatrész szakma 
a nagy per elé. amit a cég egyik kivált 
tagja indított a volt árs ellen. Isméit 
más. ________________

A délkeleteurópai külkereskedelem 
eseménye lesz

a bresz.laui Délkeleti-Kiállítás
Bresiau városa az európai ipari és 

mezőgazdasági zónák határán fekszik 
és ez a körülmény, nemkülönben az év
százados kereskedő város tradíciói egy
aránt predesztinálják arra. hogy Né
metország ipari termelésének produktu
mait rajta keresztül cserélje ki Délkelet- 
curópa nyersanyagaira és mezőgazda
sági termékeire. Bresiau jelentősége 
Délkeleteurópa gazdasági éledében év- 
röl-évre nagyobb szerepet játszik, 
mondhatnánk lassanként a délkeleteu
rópai nemzetközi áruforgalom gócpont
jává válik. Az évröl-évre megrendezés
re kerülő breslaui délkeleti-kiállítás a 
nemzetközi vásári forgalom megköny- 
nyítése terén hatalmas érdemeket szer
zett és ezen könnyítések kiépítését to
vábbra is legfőbb feladatának tekinti. 
A Délkeleti-Kiállítás nagy jelentőségét 
mi sem bizonyítja jobban, mint a Bul
gária, Görögország. Jugoszlávia, Romá
nia. Csehszlovákia, Ausztria, Lengyel 
ország és Magyarország nyújtotta 25— 
33%-ig terjedő utazási kedvezmény, me
lyet a vásárigazolvánnyal a kiállításra 
utiazó importőrök, mezőgazdák és expor
tőrök élveznek. A kiállítással kapcsolat
ban a breslaui egyetemen számos ér
dekes előadást tartanak.

HASZNÁLT m o t o r k e r é k p á r  a lkatrészek  
PÁPAI, VI.. Gr. Zichy Jenő ucca 39

Lálnl Kell a 200-asviaoniÁ-f
Nagy világítás, villany kürt. tachométer,
időóra. olajfiirdős, teljesen zárt
e r ő á t v i t e l ,  testsúly szerint állítható 
lengőnyereg,P 1360’— (fázisadó benn- 

foglaltatik).
Koppányi, Dessewffy ucca 47.

1. Használt alkatrész i

2 ,  Javítóm űhely?

3 ,  Használt g é p e k ?

1. Dús raktár! 
2. Legjobb munka! 

^ 3. Nagy választék!
Hol i Természetesen

REICHFELD GÉZÁ-nál
VI., Rózsa-u. 90. Telefon : 24-2-85

f aH e r c u l e s
programból :

100 kcm' PomP̂ s> csodaszép komoly kismotorkerékpár
világítással " Í ' . J  

pengő
O K A  kcm m°kány 0. H. V. tokozott 

szelepekkel, 4 sebességes láb
kapcsolás, patentkerék, Bosch- j  O Q 0  
berendezés, tachométer, stb.

pengő

Vezérképviselet: KOPPÁNYINÁL
______________ VI., Dessewffy-u. 47.

f i l l é r e k é r t
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Eladás: IV., Váci ucca 1. Telefon: 828-48. Service: VI., Aréna ut 61. Telefon: 98-8-20

T U N G SRAM
D S C ű L O R  a u t o l á m p a

F e h é r  t á v f é n y ,  s á r g a  k ö z e l f é n y .
Egyesült Kő-. Könyvnyomda, Könyv- és Lapkiadó Rt. V.. Tátra-utca 4. Telefon : 224-07. Felelős Reiner Ödön.




